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TO THE 
| Hoxouxep and LEARNED 


Sir R ICHAR D ELLYS, Bart. 


FR REF) contemplative perſon that thinks and 


» 


— BT! confiders the nature of things, fees 
|& Dy 4A BD] with great amazement the infinite and 
kN 4 inconceivable beauties of the material 
a world; he ſees the fitneſſes, connexi- 
ons, dependencies of all the parts of it, the ſymmetry 
of the whole: and adores the ſupreme wiſdom and 
power that contriv'd and executed ſo admirable a plan, 
and the goodneſs that ſhines thro the finiſh'd work, 
and ſupports it. Can we then think that this great be- 
ing, the author of all, has been leſs careful of the mo- 
ral than of the material world? has he leſs regard to 
the far moſt worthy part of it, us, the thinking fub- 
ſtances, that like him (tho in a very inferior way) can 
pervade the boundleſs ſpace, and traverſe all his works, 


in whom he has ſown ſparks of an immortal fire, de- 
| A 2 riv'd 


iv DEDICATION. 

riv'd more immediately from his own fountain ? there 
fore I wonder at the i of our modern free- 
thinkers, people of learning, that will not ſee the beau- 
ty of that profound ſcheme of religion, which was car- 
ry'd on from the beginning of the world (I mean from 
the fall of man) to its completion and perfection in the 
chriſtian revelatian'' To open our eyes a little in this 
age, wherein we ſeem to be willing to overlook it, was. 
the purport of this ſmall publication. We-might well 
think this the Auguſtan age reviv'd; among other rea- 
ſons, „ He is 
thought unpolite and out of faſhion that has not a taſte 
for his beauties. I have endeavour d too to throw in my 
mite that way, tho ſomte vrhat out of the vulgar road; 
and to put a celebrated piece of his work into a dreſo, 
which probably he would not have miſlik d, had he liv d 
a little longer, and had thoſe happy opportunities which 
we have long enjoy d: to which his excellent good ſenſe 
ET I On np ee 

r 


rie eee ba will Gai, 1 
bope, that the heathen were not leſt out of the general 
view of providence in that great ſcheme, which was 
more intimately depofited among the Jer. They had 
EE e eee either ori- 

. _ ginally 


DEDRATCATION. v 
ginally imparted to them by God Almighty, or at leaſt 

borrow'd from the greater {plendor of thoſe people in 
very early days, as enabled them upoti ies full marife- 
ſtation to ſee, this was what was ultimately meant in all 
their perplex d theology. And we find it fo by expe- 
rience, from the heathen world fo ſoon and univerſal- 


ly embracing the chriſtian faith, notwithſlanding per- 
ſecutions and difficulties of old N and ere of 


long URL ame Nr ee 


„i Sete F habe ase er n 
which is but a very little-of what might be faid in this 
views will render ſufficiently clear. 1 feave it to the 
reader's judgment in ſhort,” ae e e wa 
guſto too much with a moved deine 1 


"Atl under yer ms Sir, 1 beg leave to 1 
into the world, for two reaſons: 1. Becauſe yaw was 
pleaſed to approve of it, and encourage the publication. 
2. As an acknowledgment of the great obligation I lie 
under toward you; ſo great, that T-can't my otherwiſe 
pretend to diſcharge it but by acknowledgment, the 
only way your generous nature and ſuperior ſtation 
leaves me to do it; and to render this acknow t 
as complete as I am able, I make it public. 


11 10 0 ˙ 10 200 eimer: 


Sn + — 


Iam 


vi DEDICATION. 
ö 5 
"Lib obügd to you too for this very method of doing 
it which is purely an imitation of you ; you have led 
us the way of turning all the force of human learning 
and claſſical knowledge into its right channel, to make 
it truly ſubſervient to the moſt excellent purpoſes, the 
illuſtration of the ſcriptures, and the cauſe of religion. 


Proceed, Sir, to indulge us with more of your com- 
ments out of your inexhauſtible ſtore ; your fortuitous 
thoughts exceed our moſt ſtudy'd inventions; your 
learned criticiſms are really ſacred; and we ſhall not 
ceaſe to pray God to lengthen out your valuable life for 
the cauſe of learning and the cauſe of religion. Counter 
to the modern Taſte you ſhow, that when united they 
only open the brighteſt fide of a human character, that 
true eng- cannot ſublaft but i in ſtrict piety and true 
religion, | 


Jam, 
Honoured and learned & IR, 
| Wu moſt obliged, 


and devoted Servant, 
1 Fan. 1735-6. | | 


W.S. 
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M E coin which «ve bave given in the- frontiſpiece we may look upon as 

the argument of the enſuing diſcourſe ; it was ſtruck by the city of 
Maronea in Thrace, where the worſhip of Bacchus was eminent. The 
coin is int Beger, ; Mongfaucon, « and the cabinets of. the curious. is Thra- 
cian relgibn was carry'd thither by Orpheus about 940 years before the 
chriſtian era, during the diviſion of the kingdoms of Iſrael and Judah, and 
after Seſoſtris had carryd the ſame worſvip'into Egypt, which both learn d 
from the Hebrews. as of the former expreſly Clemens Alexandrinus witneſ- 
ſes, and will appear evident from. the wort before. us, x The Greeks bad it 
from them by means-of Pegaſus Eleutherius, E 20 ll Vim him, by their ac- 
cuſtomed itch of monſtrous fable. Pegaſus is the 8 
galley, made in imitation of the Phoenician , which always had 4 borfe's 
bead on the poop. Eleutherius is the name of deification , which? the 
Greeks gave to this perſon, who brought W of Bacchus among 
them ; it is the ſame as Liber or Bacchus. IF 


Mie think not the ſame things with others, 3 they by imitation ſpeak 
<« the ſame things with-us, ſays Juſtin Martyr. of the beathen port. 7 
make this plain in relation to the Ode of. Horace, . which, we. bave now. choſen 
10 treat on, I ſhall purſue the following nope? 1 ſpall firſt. give the Ode, 
with ſuch a paraphraſtick tranſlation as I think it. will aptly bear, © ſo as 
to cloath it in the form of a. divine hymn, founded on the true and original 
meaning of the ſtory ; together with the places in ſcripture, to which all along 
it bas a firia relation, After thas I ſhall make @ perpetual comment! upon 
the Ode, to open and explain every particular. My end and victu in it id 
to ſhew in this oge inſtance, among very many otbers ,- that "mankind, un- 
der the notion of Liber, or Bacchus, on of Jupiter, expetled from all 
antiquity , the great redtemer , the divine meſſiah , who is no other thay 
Jehovah of the Jews ; which muas accompii/a'd inthe chriſtian difper/ation: 

This Ode is a very beautiful compoſition, aud the -ingonious,- 2 
was maſter of the Greek learning, went to the remoteſt ſources of it herein. 
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Abbe, in remotis © carmina 92 
_ ae Accentem, (credite an er 
 uymphaſq; .diſcentss & aus 


pee, 8 ſatyrorum acutas. | 


es. recenti mens rrepidat Met, 
; Bartbi Peffore turbidum 

55 122 Evobe / parce Liber, 
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—— ni. 1. if 6. 15. "iti; * don xxXii. 14 PS 32. 


r K. 17. Luke vii. 34. Kcelus. . 10. 

3 Deut. i. 19. viii. 13, 16. . $4. 
. Numb. xxi. 17. Deut. xxxii. 1. Marth. x. 1g. 
Gen. xvi. 23 Il. Exod. xix. 11. Xxiy. 10. Deut. v. 4. 
Gene d, 40, Fred. Xx. 1, 22. xxxit. 16. Matth. v. 1, 2. 
e xi. 2. 


„ Erod xv. 20, 21. Numb. xii. 2. Micah vi. 4. 
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Paraphraſtic Tranſlation. 
A Hy uN to IEHO VAR. 


1 Saw the LORD (let future times believe) 
teaching to Iſrael's god-like race, a ſong 
of triumph: from mount Sinai's rocky cliff, 


eccho'd by Miriam and her female throng. 


Jehovah ! by thy ſpirit, my mind poſſeſt, 
trembling rejoyces. At the fight of God, 

prophetic raptures fill my conſcious breaſt. 
Jehovah ! lord of the all-powerful rod |! 


Deut. viii. 4. xxxii. 30. Levit. xxiii. 40. xxvi. 8. Joſhua 
xxiii. 10. Judg. iii. 10, 31. vii. 22. vi. 34. Xiv. 6. 1 Sam. vii. 
10. Xvi. 13. Xvii. 34. 1 Kings xviil. 46. 

» Exod. vi. 3. xvii. 15. Deut. xxxii. 31. | 

Gen. xxviii. 17. Judg. vi. 22, Xiii. 22. Matth. xxviii. 8. 

* Tudg. iii. 10. vi. 34. 1 Sam. xvi. 13. Acts ii. 13. 2 Pet. i. 21. 

1 Pfal. ii. 11. Wiſd. viii. 27. Iſai. v. i. Matth. xxvin. 8. 

» Exod. v. 23. Deut. iv. 34. 2 Kings xiii. 5. Pſal. Ixxxi. 6. 
cvi. 21. | 

* Exod. iv. 17, 20. vii. 20. Xvii. 9. Judg. vi. 21. Ifai. Ix. 13. 
lix. 20. Matth. xxi. 8, 9. 

| B Thy 


2 Horatii Carminum. 
* pervicaces fit mibiꝰ Thyadas, 
: N fontem, * laftis & uberes 


cantare rivos, atque truncis 
lapſa cavis iterare * mella. 


Fas & beate * conjugis additum 

* ftellis honorem: tectag; * Penthei 

diſecta non levi ruina, | 
thracis & exitium ” Lycurgi. 


Tu fleftis * ammes, tu mare barbarum : 
Tu © ſeperatis * Uvidus in jugis, 
nodo coerces © viperine, 


Biftonidum, fine Fraude, crines. 


Tu cum * Parentis regna, per arduum, 
cohors 5 Gigantùm ſcanderet impia, 
Rhecum retorfiſti, * leonis 


unguibus, horribilig, mala. 


Numb. xd 1. xvii. 10. Deut. vi. 16. ix. 7, 8, 12, 22, 24. 
x. 16. Xxxi. 27. Xxxii. 15, 16, 17, 18, 20. 

Exod. xix. 6. Deut. vii. 6. x. 15. xiv. 2. xxvi. 18. Pfal. 
xxiv. Ifai. Ixi. 6. Wiſd. xvii. 2. xvili. 13. 1 Pet. ii. 9. Rev. i. 6. 
v. 10. . 

Numb. xx. 8, 9, 10, 11. Deut. vi. 11. viii. 8, 15. xxxii. 14. 

Numb. xiv. 8. Deut. xxx 13. Ezek. xx. 6. i 

* Exod. iii. 8, 17. Xili. 5. Xvi. 31. XXXIIi. 3. Deut. viii. 8. 
XXVi. 9. XXXii. 13. Joſhua v. 6. Jerem. xi. 3. Ezek. xvi. 19. 
xxvii. 17. XXIX. 3. i rs 

Matth. i. 20. ix. 15. XXil. 1. Rev. xix. 7. XXi. 2. Xxii. 17. 

Dan. xii. 3. Rev. xii. 1. 

* Gen. xix. 3. Ezek. xvi. 49, 50. 2 Pet. ii. 6. 

? Exod. iv. 22. Judg. iii. 3 1. Pfal. cxxxvi. 15. Wild. xviii. 5. 
xix. 4. 


Quangquam 


Paraphraſtis Tranſlation. 5 


Thy conquering race of royal prieſts Fll fing: 
how from hard rocks the liquid ſtreams aroſe: 
and rills of wine from ſandy defarts ſpring: 
how Canaan's land with milk and honey flows. 


Ill fing the radiant crown the ftars among, 
the church's guerdon, thy beloved bride; 

and thy vindictive flames on Sodom flung : 
or Pharaoh floundring in. the briny tide. 


Thou dryeſt up rivers, at thy hallowed feet 
old Jordan and the ſea their remove. 

Thy ſpirit in the deſarts bleak retreat, 
made deadly ſerpents falutary prove. 


When Gods againſt thy fathers throne rebell'd, 
thy red right-hand ſtruck Satan down to hell 

headlong. With human arm by thee upheld, 
a thouſand men beneath a jaw-bone fell. 


* Joſhua iii. iv. 2 Kings ii. 8, 14. Pfal. cxiv. 5. Iſaia xliii. 2, 16. 

> Exod, xiv. 21. Pal. Ixvi. 6. Nehem. ix. 11. Wild. xix. 5, 7. 

© Numb. xxxiii. 8. Deut. ii. 7 xxxii. 10. Nehem. ix. 13, 21. 

* Pfal. Ixxx. 15. Ifai. Ixiii, Matth. xi. 19. Luke xxii. 18. Acts 
il. .13. Rev. zin. 188. 

* Exod. iv. 3. vii. 10. XXviit. 39. Numb. xxi. 9. Ezek. ix. 2, 3. 
John iii. 14. | 

* Exod. xxiii. 21, 22. John i. 1. iii. 18. vi. 69. Acts viii. 37. 
2 Pet. ii. 4. 

Job xxvi. 5, 6. Prov. ii. 18. ix. 17, 18. xxi. 16. Iſai. xiv. 
9, 10. Ezek. xxxii. 18, 21, Rev. ili. 11. 

Gen. xlix. 9. x Chron. xii. 8. Iſai. v. 29. Rev. v. 5. 

* Judg. xv. 16, | 
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6 Horatii Carminum. 


Quanquam * choreis aptior & jacis, 
ludog, dictus, non ſat idoneus 
' pugne ferebaris : ſed Idem 
pacis eras mediuſq; belli. 


Te vidit infons Cerberus aureo 

® cornu decorum, leniter atterens 
caudam & recedentis, trilingui 

ore pedes tetigitq; crura. 


* Exod. xxii. 29. xxiii. 16. 2 Sam. vi. 14. Pſal. Ixviii. 25. 
Ixxxi. 1, 2, 3, 4. Nehem. viii. 17. 1 Chron. xxix. 22. 

Exod. xv. 3. Deut. xxxii. 41. Numb. II. III. IV. X. 3, 6. 
Joſh. v. 13. xxiii. 3, 5, 9, 10. 1 Chron. xvii. 24. Iſaia lix. 17. 

® Levit. xvi. Epheſ. iv. 32. Galat. iii. 19. 1 Tim. ii. 5. Heb. 
17. im 26. Mi. 24. | 


Paraphraſtic 7. ranſlation. 7 


Nor art thou leſs for Rule and arts of peace, 
hero & legiſlator too, renown'd. 
Thou makeſt war in heaven and earth to ceaſe; 
thou only the true Mediator found 


Thee royal Pontiff, deſtin'd ſacrifice 
for man, the gloomy realms beheld and fear d. 
From thy bright preſence Hell's dark monarch flys, 


and thy returning footſteps, low rever d. 


Acts xvii. 3. Epheſ. iv. 9, 10. Heb. ii. 14. 1 Pet. iii. 19. 
1 John iii. 16. Rev. 1. 18. Xx. 1, 2. 
® Gen. xix. 37. 1 Sam. ii. 10, 35. Pſal. cxxxii. 10. Iſai. v. 1. 


liii. 7. John i. 36. 1 John ii. 20. Rev. v. 6. 
? Pfal. xvi. 6. lviii. 18. 1 Theſſ. iv. 14. Epheſ. iv. 9, 10. Co- 
loff. ii. 12, 15. Heb. xii. 2. iii. 20. 1 Pet. iii. 22, James ii. 19. 
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Ode HE latin and greek word comes from the 

hebrew m7 Ode, meaning a ſacred poem 
or hymn; an artificial diſcourſe in meter, founded on 
great events of the divine power. Moſes's Ode in Exod. 
xv. 1. is the firſt of this ſort, which we know of. Then 
fang Moſes and the children of Iſrael this fong unto 
« the LORD. I will fing unto IE HO AH, for he 
“ hath triumphed gloriouſly, the horſe and his rider 
« hath he plung'd into the ſea.” This was, as St. An- 
broſe calls it, canticum triumphale. TFoſephies Antiq. II. 
14. fays it is compos'd in hexameter verſe. Euſebius 
Prep. II. 3. affirms the fame of it, and of Pſalm cxviii. 
Hence an Ode is a ſong of triumph, and particularly to 
the honour of Jehovah, who was underſtood by the 
| Heathen under the name of Bacchus. Varro fays the 
Seczu6x, or ſong of triumph, or triumph itſelf, was the 
invention of Bacchus; he was the firſt ho triumph'd, 
and who compos'd ſuch ſongs: Hence Sexzw62;, and 
Mex were names of ſongs particularly dedicated to 
Bacchus. Bacchum 
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* COMMENT. 


Bacchum | Bacchus is the coarſe, æolick way of pro- 
nouncing {acchus. Jacchus is Jab Chus, as much as to 
fay, Jupiter Arabicus, or the Arabian God,P/al. Ixviii. 4. 
Jab is a ſhortning of Jehovah, and Chus is the antient 
Name of Arabia. Diodor. Sic. I. fays the rites of Bac- 
chus were firſt inſtituted in Atbiopia, meaning Arabia. 
So in our Bible Moſes's wife is call'd an Ethiopian, or 
Cuſhite,, meaning an Arabian. There were two Ara- 
bia s, the Egyptian and Afiatic, as even appears in Ho- 
mer, Strabo I. and Pliny V. 8. but the India of Bac- 
chus's expedition is only Arabia. Thus Ovid de arte 


Androhledam Perſeus nigris portarat ab I; is. 


he means only Joppa thereby. Pliny V. 13, 31. IX. 5. 
Strabo I. 16. Jacchus is the deity Jehovah, who con- 
ducted the 1/raelites in a moſt extraordinary and ſuper- 
natural manner thro? the wilderneſs of Arabia. By the 
Greeks he is commonly called Diony/us, or the god of 
Ny/a, from Exod. xvii. 15. And Maſes built an Altar, 
« and called the name of it wa mm» JeHovan Niss1, 
« Jehovah my banner.” This was at mount Sinai in 
Arabia, which is called the mount cf God, Exod. iii. 1. 
xvii. 6. xviii. 5. from God's preſence there. This is the 
mountain mention'd by Homer with accurate geogra- 


phy, in his hymn to Bacchus. 


"Ea Iz mM: Ndarn, aCamy Ges, * 104 DAY, 

Tas Oavinn;, 4339 Ahnlon foes. 
There is a place call'd Ma, a high woody hill, di- 
ſtant from Pheznicia, near the Egyptian floods, 


The 
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In the Alexandrian chronicle Myſa and Syna are the 
fame mountain. Nd, Tl & Aeg. Heſych. © - 

Jehovah was the Ow Mes of the Platonics, the 
ſecond deity, the ſon of God, not the ſupreme. He 
was that perſon in the deity who exhibited himſelf fre- 
quently to mortal view, and was the captain and pecu- 
liar protector of the 1/raelites: He was the mediatorial 
deity, and who was to come in the fleſh, the Meſſiah. 
The Prophet Jeremy ſpeaking of the advent of the 
Meſſiah, xxiii. 5, 6. adds his name exprefly, whereby 
he ſhall be called; © Jehovah our righteouſneſs, or our 
« juſtifier.” St. Paul, 1 Cor. x. 4. fays, that deity who 
conducted the 1/-azlires thro' the wilderneſs, was Chriſt 
or Meſſiah. Again, ver. 9. Compare Deut. xxxi. 1 5, 
30. From that wonderful tranſaction, of 40 Vears con- 
tinuance, the heathen tnade their fable of Herbs, the 
great Indian conqueror; for Arabia was called India 
anciently, by thoſe that knew no further country eaſt- 
ward. Add too, that Eupbrates, the border of the 1- 
raelitiſb kingdom, was reckon'd the beginning of India, 
Deut. i. 7. where their borders are deſctibd. 

FHyginus, Fab. 224: makes Bacchus the fon of Jove 
and Semele. Semele is forg d from one of the appella- 
tions of Jehovah, „ nw. hem el, the Name of God. 
Exod. xxiii. 20. 5x el, the deity in the preceding verſe 
ſays, © Behold I ſend 1859 Melech the king (angel) be- 
fore thee to keep thee in the way, and to bring thee 
« into the place which I have prepar'd. Beware of 
“ him, and obey his voice; proyoke him not, for he 


12 COMMENT. 


« will not pardon your tranſgreſſions, for my Name v 
« Them is in him. 
Fg porn etl ium, 5 48. has an antique ſtone en- 
3 to this purpoſe: * The De- 
| 3 at the Name of Semele, i. e. the name 
& of God. 

Hence it was that, Jehovah was.reckon'd a local deity, 
confin d only to the Fews, as. ſome nations thought. 
The Srians ventur d to affirm, © that he was god only 
« of the hills, and not of the valleys,” for which they 
paid dearly, 1 Kings xx. 28; And the Jews claim'd him 
to themſelves, Deut. ii. 29. 

The extraordinary luſtre of the acts of Jehovah in the 
Arabian wilderneſs, and in the ſucceeding times of the 
Judges, made all the circumyacent. nations, as ſoon as 
they had any religion (L mean with ſplendor, and cere- 
mony) endeayour to adopt and bring in that of the 
2 ehovah, under various names, moſt or all 

rom ſacred names occurring in Scripture. In 

the rig ah heroical times, by which I mean about the time 
ue the Judges, when mankind increaſing were buſy in 
8 idolatry had Su ſome root, 

1 was . method of. nations to deify their leaders and 
planters when dead, and apply to them the names, 
actions and attributes of. the true god, or of the god 
whoſe worſhip had been ſet up by —4 leaders. Moſt 
commonly; it was, Zovab, the — a; the Jews, then of 

9 | ehebriy thro the world. So that from thence 
oF tg every nation after death had a-medley re- 
preſentation made of them, both in effigie, in worſhi Ps 


COMMENT. 13 


in hiſtory, of their on actions, compounded with thoſe 
of the God of 1/rael. For inſtance in a few: Jovin or 
Jehovah, was early worſhip'd in Crete; the prince of 
the place dying, was conſecrated by that name, his own 
loſt or forgot; and this was the method in Egypt, Phe- 
nicia, and other Countries; and is the very method of 
the Chineſe emperors to this day. Hence Fove ſaid to 
be born in Crete, bury'd there, and they ſhew'd his 
ſepulchre; and Jovis beeame the moſt famous deity 
over the heathen world. But generally every nation 
gave him a peculiar name; ſuch as, Ammon of the Ly- 
bians, Oſiris of the Egyprians: Stu; of the Cartha- 
giniaus; Moloch of the Phœæniciani; Mars of the Thra- 
cians; Attys of the Phrygians; Pan of the Arradiant; 
Janus of the Latins; Bacchus of the|Greets. © 
That all the nations around were ſtrutk with athaze- 
ment at the tranſact ions af the ruelites then, 8 
from very many places in the Send Hu 
xiv. 13. And Moſes ſaid unto the ok then the 
* Egyptians ſhall hear it, {for thou broughteſt up this 
„ people, in thy might from among them) and they 
© will tell it to the inhabitants of this land: for they 
have heard, that thou Jehovah art among this people, 
and that lieu Jehovah art ſeen face to face, and that 
* thy cloud ſtandeth over them, and that thou goeſt 
> before them, by day-time in a pillar of a cloud, * 
tt in a pillar of fire by night. So Deut. ii. 25. iv. 6, 
11, 32, 1 Sam. vl 19. VL 'I Kings viii. 41. and many 
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Horace therefore in this Ode or hymn, celebrates the 


acts of Jebovab or Bacchus, chiefly from matters occur- 


ring in ſacred ſtory, or — old traditional notions of 
the nature of the perſon and office of the Meſſiah that 
was to come, and too (as it ſeems to me) from ſome ſcat- 

ter d prophetic remains which were to be found among 


the antient heathen, relating very particularly to this 


great argument. 
remoti⸗ rupibus From the 40 years dwelling of the 


Iſraelites in the Arabian deſarts, where they were ſup- 


ported and protected by a divine hand, the heathen ” 
duc'd their notion of n. and his companions ap- 
pearing and reſiding in wild and deſolate places, on 
90 and mountains. Exod. xvi. 10. © And it came to 
&« paſs as Aaron ſpake to the whole congregation of the 


“ children of Iſrael, that they looked toward the wir- 


9 and behold, the glory of Jehovah appear'd 
4 in the cloud. 


Thus cs. Poet in another Ode. | 


Quo me Bacche rapis tui 


plenum que nemora aut quos agor in » ſpecus, 
Velox mente nova 


carmina] The moſt antient writings that the hea- 
e knew, either of Laws, hiſtory or religion, were in 
verſe. The hiſtory of Job, the moſt antient book in 
the world, is a 9 in meaſure. So the ſongs of Moyes, 
Miriam, Deborah, Hanngh, David, &c. And _— 

Cc 
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the heathen learnt odes and hymns, as thoſe of Or- 
pheus, Linus, &c. the moſt antient among them; and 
poetry in general. Horace's Ode is an imitation of theirs. 
Solomon's long, is an interlocutory. paſtoral, abounding 
with all the moſt exquiſite, ſimple and ſublime beauties 
of Hefiod, Virgil, Theocritus, and the reſt, with many 


Moſes and all 1/-ael ſang a ſong, Numb. xxi. 17. upon 
Jehovah giving the people water. © Spring up, O foun- 
« tain, ſing ye unto it, &c.“ Again, Deut. xxxi. 22. 
« Moſes therefore wrote this ſong, and taught it the 
« children of 1/rae!,” which we have in the next 
Chapter. | mw 


Vidi docentem (credite poſteri) He ſpeaks it as ſe- 
rious and in earneſt. The heathen had a notion from 
the converſation of the deity among the Jews, that the 
gods might be ſeen, but that it was very dangerous, 


and that mortals commonly dy'd upon it, or receiv'd 


ſome ſevere puniſhment. 


Mec Dryadas nec nos videamus labra Diane 
nec Faunum medio cum premit arva die. 


Ovid Faſt. IV. 


This is deriv'd from Scripture, Judg. vi. 22. Gideon 


having ſeen mm 7x92, Melech Jebovab, the King Jebo- 


vah, as it ought to be render'd, cries out, Alas, O 
Lord Jehovah! for becauſe J have ſeen Melech Jeho- 


«K yah 
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&« yah face to face! And Jehovah ſaid unto him, Peace 
«© be unto thee, fear not, thou ſhalt not die.” 80 
Judg. xiv. 2 2. Manoab and his Wife fay, We ſhall 
ſurely die, becauſe we have ſeen God.” Zachar. iii. 
5 2. 


docentem] Bacchus was repreſented as a great tea- 
cher: from Jehovah, inſtructing the 1/raelites both in 
perſon and by bis fervant Moſes. The Shiloh in Gen. 
xlix. 10. is allow'd by all writers, Jews and Chriſtians, 
to be the Meſſiah. © And unto him ſhall the gathering 
« of the people be. IIlius erit doctrina populorum, 
He ſhall have the teaching of the people. Congregatio 


populorum docendi cauſa, to him ſhall the people be ga- 


ther'd for the fake of teaching. The charadher of Bac- 
chus' is fufficiently ſecur d by what follows: © Binda 
<« his foal. to the vine, and his aſſes colt to ' choice 
« vine; he waſhes his-garments in wine, and his clothes 
F in che blood of grapes His eyes ſhall be red with 
« wine, &c.” Tuſtin Martyr = ago, more than 
once, accuſes the devil of daubing this remarkable pro- 
phecy upon the heathen Bacchus. See Deu. Xxxii. 14. 
Bacchus was reckon'd a teacher in an eminent de- 
gree by the ancients, on account of his inſtructing man- 
Kind in the rites of religion, of initiations, myſteries, 
ſacrifices, purifications, invocations, and the like. This 
Diodorus * s in III. but that he initiated only the pious, 
and ſuch as "led a righteous life. Strabo X. calls him 


Reyes 7 fue, princeps ſacrorum myſteriorum, the 


high-prieft. Ovid fays of him, 
Ante 


SGT 2 ey 3 ot 
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Ante tnos ortus are fine honore faerant. | 


This was a notion deriv'd from the divine hiſtory, of 
Jehovah appearing to the Patriarehs, and\ their building 
altars upon it. Gen. xii 7. © And ſehovah appeared un- 
« to Abram, and faid, Unto thy ſeed will I give this 


land: and there built he an altar unto Jehovah, who 


appeared unto him.” Many more places of this ſort. 

Plutarch would have him call'd- Liber, becauſe he 
invented libations. Orpbeus calls Bacchus Oisapees, 
the law-giver, and mentions particularly the Srxzx 
dr luer, the two tables whereon he wrote his laws, mean- 
ing the two tables of ſtone wrote with the finger of God, 
Exod. xxxii. 16. Pauſan: in Corinthiac. ſays he was a 
great legiſlator. Monnus Dionyſ. 47. mentions two ta- 
bles of laws which Bacchus gave to Beroe, near mount 
Libanus; the names of perſons and mountains being 
thus craftily perplex'd to obſcure the truth. 


credite pofteri] Lambinus remarks upon this, credat 
Judæus apella. In return, my late friend Mr. Baxter 


jokes upon him. Probably neither ſaw that the- Jews 


and Chriſtians too were more concern'd in this ſacred 
hymn than the poet thought of, notwithſtanding his 

to the aflatus and poetie rapture. It is plain 
he would perſuade us that he was inſpir d with ſome- 
what more than wine; as if he himſelf was conyinc'd; 
that the great facts of Baerbus which he meant to cele- 
brate, were realities. It ſeems there were infidelꝭ in his 


days, and he would tell them, that poſterity would 8 
; e 
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the truth thro” the veil caſt over it by fable and length 


of years. 


8 l & aures 
capripedum ſatyrorum acutas. 


Bacchus, the Indian conqueror, was ſaid to have 
with him in his expedition, an innumerable company of 
men and women, D:odor. Sic. IV. from theſe the an- 
_ tients form'd the notion of ſatyrs and nymphs, half dei- 
ties, more than human, inferior to the gods. There 
are more reaſons than one for it: As, 1. People that 
liv'd 40 years in a deſart, rough and unpolite, clad with 
skins of wild beaſts, muſt needs make that very appear- 
ance which we ſee in all antique ſculptures of Bacchi- 
2. From the feſtivals Maſes inſtituted, at which the 
people with mirth and wine appeared frantick and dan- 
cing. The ſatyrs among the antients were Kae d to 
be the gemi of mirth and e 


_ — — fatyri ſaltatibus apta aventus. Ovid. M. 14. 


hence the very antient Tuſcan inſtitution of the Salii, 
dancing prieſts and in armour, among the Latins. 
Miſd. xix. the Hraelites paſſing thro the red ſea, are 
repreſented leaping like young rams praiſing Jehovah. 
3. The nymphs and fatyrs of the antients were ym- 
pbati, furore Bacchico correpti, divinely inſpired, the 
* of Jehovah came upon them, often mention d in 
ſcripture: 
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ſcripture: upon which thoſe people ſo honour d, could 
do ſupernatural acts. Twas very frequent in the time 
of the judges, and the mode of divine deſignation of 
the judge. Thus on Othniel, Judg. iii. 10. on Sbamgar, 
iii. 31. upon Gideon, vi. 34. ſo upon Samſon, xili. 25. 
when he {lew the lion, &c. xiv. 6, 19. fo David after 
he was anointed, 1 Sam: xvi; 13. flew a lion and a bear, 
xvii. 34. © ſo Elijah girded up his loins and ran before 
« Ahab's chariot to the entrance of Jezreel, whilſt the 
« hand of the Lord was upon him, 1 Kings xviil. 46. 
The HMaelites ſometime in general were thus poſſeſt 
with the ſpirit of Jehovah in battle. As Moſes promiſes 
them, Deut. xxxii. 30. „one ſhould chaſe a thouſand, 
« and two put ten thouſand to flight, Joſhua xxiii. 10. 
the fame, Levi. xxvi. 8. and very often in the facred 
hiſtory we read it as fact. It is abſurd to name man 
particulars. 1 Sam. vii. 10. the ſtory of Gideon, Judg. 
vii. 22, and many more. The women among the a- 
elites in the wilderneſs, in feſtivities, finging, dancing, 
and perhaps in battle, made no inconſiderable figure. 
Miriam particularly mention'd and the women. with 
her, with muſical inftruments anſwer'd to the men, in 
parts, Exod. xv. 20, 21. Thus Micah vi. 4. «For I 
« brought thee up out of the land of Egypt, and re- 
« deemed thee” out of the houſe of ſervants, and I 
ec ſent before thee Moſes, Aaron, and Miriam. Vumb. 
xii. 2. Xxx. 1. Alexander Polybiftor ſays, that a woman 
named My/o gave laws to the Jews; perplexing the truth 
with a double miſtake of name and ſex, TO 


D ſatyrorum] 
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ſatyrorum] A race of the dii minores, or demi-gods, 
fancied with goats-tails, hoofs and horns, from the 1/ 
raelites wearing goats and deer-skins. Thus our poet 
in his firſt Ode makes a diſtinction between the higher 
and leſſer Gods. 


Te ( as it ought to be read) dofarum hedere premia 
| frontium 

Diis miſcent ſuperis : Me gelidum nemus 

nympharumg, leves cum Satyris chori 

fecernant populs « 


He compliments his patron Mecænas (who was a 
learned man) with being an. aſſociate of the Gods: 
whilſt himſelf was content in the honour of kee 
company with the ſatyrs and nymphs, inſpired bes 
or poets, demi-gods, candidates 3 divinity. 


| adſcripft Liber Sori 13 e. Ep.1. 1. I 9. 


The fatyrs are Haid to be deſcended from Deucalion, 
and Heſychius calls them Deucalidæ. A notion gather d 
from reports of the xi concerning Moab. + at 
the eld Doric i te Eee 
faturim, ſuch as le kid i in rocks and caves. The an- 
tients had a notion that ſatyrs had a more than ordinary 
wiſdom and knowledge of things. 

Tf we look over Col aubon de ſatyrica poi, we may 
eaſily diſcern that the Fra notion of ſatyrs, muſes and 

_ nymphs, 
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nymphs, was deduc'd from the country fellows acting 
fables and reciting waggiſh verſes at their feſtivities, 
deriv'd from the Jews in the infancy of their dramatic 
works; and the fitſt plays were the acts of Bacchus, in 
imitation of the Jem. | 


Evoͤbe, recenti mens trepidat metu 
plenog, Bacchi pectore turbidim 
letatur. | 


This is a fine expreſſion of a facred aflates, and ta- 
ken purely from ſcripture, wrote many a century before. 
Evobe was the great and: famous exclamation in alt the 
Bacchic feſtivities. It was an mvocation of the God, 
whom they hop'd to ſee perſonally appearing among 
them, as they had often heard he did among the Jes. 
Eu Tach {Evobe Saboͤbe Eon Bazyg, O l, | 

Ew Bam or: Dion de ſeu; Evobe Barche 
/onat, Ovid. M. IV. 5 24. Eovegs ſomunt, Ovid: Photius 
calls their cry E&an%. 4{;honens IX. gives him the name 
of Is. I doubt not but it is the: great name of Jabo- 
va which they learnt from among the Jews 3 and that 
Evohe Sabobe is the Jebovab Subuoth, Lord of hoſts,. in 
_ ſcripture; whence Bacchus was call d Sabazius'like- 

ie: Diador. Hic. I. ſuys e the eus call God 

Tan; and tlie: W en e is Jebobab 

Evobia is but another awkward' way of pronouncing it. 

The name of Jehovah was had in ſuch extraordinary 

regard by the Jews; that they never mention'd it hut 

with the higheſt awe and veneration: at laſt they = 
| D 2 O 


+ 
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off naming it at all, whence that calumny of Luca, 
dedita ſacris Incerti udæa Dei. So from idolatry they 

tell into a ſuperſtitious abhorrence of any carv'd ſimili- 
tudes. From my enquiries into the meaning of the 
name of Jehovah, I find it intended to ſet forth that 
perſon in the deity who was the Mediator before God, 
and was to be the Meſſiah. When God ſent Maſes up- 
on the great errand of delivering 7/-ae! from their Eg yp- 
tian ſervitude; as an earneſt, he tells him the ſecret of 
that tremendous name. Exod. iii. 13. © Go tell the 1/- 
« raelites my name, fays he, mms Tox mm, Ero qui ere. 
Ero ſent me to you, as it's rightly tranſlated by the 
Targum of Onkelos, and by the Hiergſolymitan. Aſter- 
wards he puts it in the third perſon, Erit (Jehovah) Elo- 
him, “the God of your fathers, the God of Abraham, 
the God of Iſaac, the God of Jacob, ſent me to you 
this ſhall be my name for ever, my memorial thro! all 
« generations. It is put in the future tenſe, becauſe he 
intended to point out himſelf to be the Meſſiah, the 
3 eprops, mention'd Pſalm xl. 8. © Lo, I come. Gen. 
xlix. 10. © till Shiloh come. Habak. ii. 3. He will 
« ſurely come (as it ought to be tranſlated.) Haggai 
ii. 7. The deſire of all nations ſhall come. Math. xi. 3. 
Fohn iv. 25. Ebrews x. 7, 37. very many more. Upon 
this occaſion give me leave to mention one of the moſt 
famous prophecies in all the ſcripture, loſt for want of 
underſtanding it properly. Gen. xxvit. 40. The patri- 
arch Jaac comforts his ſon Eſau for Jacob's ſupplanting 
him of his bleſſing, by telling him, By thy ſword ſhalt 
« thou live, and ſhalt ſerve thy brother: and it ſhall 


cc come 


COMMENT 23 
4 come to paſs when thou ſhalt have the dominion, 
that thou ſhalt break his yoke from off thy neck!” 
Which is an abſurd tranſlation, and has no meaning. 
Thus it ought to be underſtood: & By thy ſword "ſhalt 
« thou live, and ſhalt ſerve thy brother; and u ſhall 
« come when thou ſhalt have dominion, and break 
the yoke from off thy neck.” Meaning, that when 
Herod the Idumean, of the poſterity of Eſau, ſhall abro- 
gate the government of the Jewiſh blood royal, and be- 
come king, the Meſſiah ſhould: come, the deliverer, who 
was to ſet all free; the «ws, erit, Jehovah, o 5pxpuocs, 
ſhall come. There are many paſſages in ſcripture. of 
this kind unheeded. Thus, Gen. iii. 1 5. *He fhall bruiſe 
« his head, (it ought to be tranſlated) are in the LXX. 
Gen. xlix. 10. * Unto n Tx ſhall the gathering of the peo- 
4 ple be.” Exod. xxxiv. 35. ain XI. 4 „To HIN 
« 'ſhall the Gentiles ſeek, (as it ought to be fender d) 
li, ie NT 

Purſuant to this notion of the word Jehovah, in Exod. 
iii. 13. when God proclaims himſelf, his name, Exod. 
xxxiii. 18, his glory, 19. his goodneſs, xxxiv. 5, 6, 7. 
before Moſes: And Jehovah deſcended in the cloud 
« (the Shechinah) and ſtood with him there. And Je- 
« hovah paſſed by before him, and proclaimed, Jeho- 
« vah, Jehovah God, merciful and gracious, long-ſuf- 
« fering, and abundant in goodneſs and truth, keeping 
« mercy for thouſands, forgiving iniquity, and tranſ- 
« greſſion, and fin, and that will by no means clear the 
* guilty,&c.” This is the juſt character of the Meſſiah, 
and of the errand he came upon; it lays open the ſtrug- 
gle 
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gle between divine juſtice and mercy, in a moſt conciſe 
and ſublime manner; it explains the whole office of the 
Meſſiabſhip. : He calls himſelf * the God of their fathers, 
the God of Abraham, the God of Iſaac, the God of 
Jacob, becauſe he had promiſed to them all in parti- 
eular, that in their ſeed (the Meſſiah) all nations of the 
earth were to be bleſſed. Gen. xii. 3. xxii. 18. to 
Arabam. Gen xxvi. 4. to Iſaac. xxviii. 14. to Faced. 
recenti mens trepidut metu. 
pllenog; Bacehi pectore turbidum | 
WON c - lketatur — | | | 4 : 
The enchuftaſm, or Bacehicus furor, as eall d by the 
heathen, was the devil's, mimickry of the fpirit of eho- 
vah, poyred. upon holy men and women, prophets, c. 
in the Bible. And thedevil did. frequently ſo act upon 
the blood and ſpirits of the poſſeſed heathev,, as to per- 
form moſt extraordinary things, and above merely. hu- 
man power, And this was, the, caſe, (by divine, permiſ- 
fien)-.of thoſe demoniacs in our Savioux's time. Thus 
were the oracles of old perform'd; the ravings of prĩeſts, 
prieſteſſes, ſipyls, as deſcrib' d in the poets, All ſculp- 
tures of the Bacclinaliant repreſent frantic men and wo- 
men, taken from the great 4 Ihe the Jews, the. feaſt. 
of, taberhacles, celehrated:at the furamer Equinox, aſter 


the vintage Levit.- xxiii. 34. The fiſteenth day of 
« the ſeventh month. ver. 40. Ve ſhall rejace before 
5 Fre your God. ſeven. days. It is: certain the Jeus 
„and do to this daꝝ exceed. the bounds. of tempe- 

| 7 this help'd forward the notion 

1 Sa of 


ai 
rance. at this ſcaſt; a 
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of Jehovah and Bacchus being the God of wine. Thus 
Tacitus; Hiſtor. V. 5. ſpeaking of the Jews + But be- 
< cauſe their prieſts blow upon pipes and play on cym- 
© bals, are crown'd with bs, and a golden vine was 
found in their temple, many have thought that they 
© worſhip Bacchus, the conqueror of the eaſt. 80 
Plutarch at the end of his Sympofiacs IV. makes the He- 
brew myſteries the ſame as thoſe of Bacebus. He pre- 
tends many reaſons for it; © as the time and manner of 
© their greateſt celebrity (meaning this feſtival) agreeing 
with the ſacreds of Bacchus; their -tabernacles or 
« booths are cover'd with vine branches and ivy; their 
© carrying palm-branches in proceſſion, which he calls 
: . 3 their blowing upon little trumpets, as 
© the Greeks do at their Bacchinaliq in order to tall 
© forth the deity. The Levites playing on harps, he 
© fancies, derivd from Lyſus and Evius, names of 
© Bacchus. The name of Sabbath he deduces from 
2, a word of 2 in oF Orgia. He 
fſays, the jewiſh high-prieſt upon feſtival days, havin, 
c 425 Fo his bea ad che Kin of a 570 aun 
with gold, and a garment reaching down to his an- 
cles, with many bells hanging on his garment, makes 
© a noiſe in walking, as among the Bacebics. More of 
that kind, which it is pleaſant enough to read; noto- 
riouſly ſhowing, not only the heathen pomp af Bacchus, 
but of moſt other deities, deriv'd from the inſtitutions 
of Jehovah. | „ : ura bile vans 

The skin of a fawn adorn'd with gold, which Pl 
zarch pretends, was really the high-prieſt's oracular veſt- 
1 ment, 
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ment, the holy ephod, upon which was faſten'd the 
tablet call'd. Urim and Thummim. It was a garment of 
the richeſt embroidery that can be imagin'd, and parti- 
cularly with ſpots * gold, which in ſome ſort reſembled 
a fawn's skin. This ephod is deſcrib'd Exod. xxviii. 5. 
and the five and twenty following verſes; no doubt the 
moſt auguſt ſplendor of art and nature in the 

that ever the eaſt beheld. What Plutarch had ſeen was 
only a poor imitation of it. 


 turbidum lætatur 


The expreſſions of the poet, the mind bee 
with fear and confuſedly rejoycing, are extremely like 
ſcripture expreſſions, to deſcribe the hurry and mixture 
of paſſions upon extraordinary occaſions, eſpecially the 
operation of the divine ſpirit in an human breaſt. P/al. 
ii. 11. «Serve the Jehovah with fear, and rejoyce with 
« trembling“ Any one would think Horace had di- 
_ realy copy d the thought. Thus, Mazth. xxviii. 8. when 
the women had ſeen the angels at our Lord's ſepulchre, 
they departed quickly from the ſepulchre, with fear 
” MIT Sree Joy 

Parce Liber, | 
Parte gravi metuende 229 


Bacchur was ſaid to go about the vorld n her or 
champion, to reſtore liberty to mankind, to deſtroy 
tyrants, op preſſors, and wicked men, and that he built 
a city call 4 Eleutberas; hence the Greeks call him 
Exddude, as Liber by the Romans, q. d. liberator, the 
deliverer. All this i is deriv'd from win Jehovah _— 
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ally did for the Jews, as their captain and leader; what 
he was to do for all mankind, as the great deliverer to 
come into the world : as (we ſhow'd) his name Jehovah 
imports. P/al. cvii. 7. © He is to reſtore us from the 
cc captivity of fin to the glorious liberty of the goſpel, 
the ſpiritual and heavenly city of freedom, the Eleu- 
<« 7heras : that Jeruſalem above, which, as the Apoſtle 
« ſays, is free. 1 Cor. vii. 22. Galat. iv. 26. Heb. xii. 
22. xiii. Hence the idea of all the great heroes of old 
is form'd, real or romantic, ſuch as Hercules, Theſeus, 
Ofrris, Seſoftris, &c. public-ſpirited, valiant men, who 
went about the world to deliver the diſtreſſed. Such 
was the firſt ſpirit of the Romans; and upon this plan 
our military orders of knights are laid. 
| Jehovah may well be call'd the deliverer by the 
Jews, who deliver'd them from their Egyptian bon- 
dage, and from all their enemies, from time to time, 
whilſt they merited his favor. Liber and Soter is the 
ſame. Whence Jupiter, Bacchus, Hercules, Apollo, 
Eſculapius, had the appellation of Savior. They are 
all indeed the ſame perſon Jehovah. 2 Kings xii. 5. 
« And Jehovah gave Iſrael a Savior. 1 Chron. xvii. 2 1. 
<© What one nation in the earth, ſays David, is like 
« thy people Iſrael, whom God went to redeem, to be 
his own people, to make thee a name of greatneſs 
« and terribleneſs, by driving out nations from before 
« thy people, whom thou haſt redeemed out of Egypt ? 
So Jai. lix. 20. the Meſſiah is call'd the Redeemer. 
J/ai. xlix. 7. Thus faith Jehovah the redeemer of 
« lfrael, ver. 9. that thou mayſt ſay to the priſoners, 
« Go forth, &c. P/al. Ixxii. 4. cvi. 21. many more. 

1 E Parce 


28 COMMENT. 


Parce gravi metuende thyrſo. 


Bacchus is fam'd for carrying a thyr/us in his hand; 
Supe Nees he is call'd in Sidon. Antip. terrible with the 
thyrſus. Strabs I. makes the thyr/us, the inſtrument of 
Bacchus, equivalent to the thunderbolt of Jupiter, the 
ægis of Minerva, the trident of Meptune, &c. 

The thyr/aus was a light ſtaff or wand, and in truth 
is no other than the rod of Moſes, or of Aaron, or of 
God]; for by all thoſe denominations it went. Exod, iv. 
17. God tells Moſes, © Thou ſhalt take this rod in thy 
« hand, wherewith thou ſhalt do ſigns. Yer. 20. 
« And Moſes took the rod of God in his hand.” With 
this he produc'd all the plagues of Egypt, Exod. vii. 20. 
« And he lift up the rod and ſmote the waters that were 
« in the river, in the fight of Pharaoh, and in the fight 
of his ſervants, and all the waters that were in the ri- 
ver were turned to blood.” With this he divided the 
red ſea, overthrew armies, Exod. xvii. 9. and perform'd 
the reſt of the mighty wonders in the wilderneſs, under 
the power of Jehovah. The Hh] we may call the 
viſible enſign of the divine power and ſpirit. In a figu- 
rative ſenſe like this, Lucretius uſes the word, 

percuſſit thyrſo laudis ſpes magna meum cor. 

meaning ſomewhat divine. x | 

A like expreſſion in 1/aza xi. 4. And he ſhall ſmite 
ce the earth with the rod of his mouth.” The word 
comes from the Hebrew, and ſignifies a pine branch, 
mm, thirza, pinus; fuch they carry'd in the triumphs 


and 
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and proceſſions of Bacchus; we ſee them in innumera- 
ble Saler with a pine apple at the end, which puz- 
zles the antiquaries; all taken from the like Jewiſh ce- 


lebrity, and in reality prefigurative of our Savior's tri- 
umphal entry into Jean, Jai. Ix. 1 3. Matth. xxi. 


8, 9. 
Fas pervicaces ft mihs Thyadas. 


The Thyades were prieſteſſes, ſacrificule of Bacchus. 
Thuje — like. Thuoneus a name of Bacchus. All 
from gw, /acrifico, becauſe Jovah taught the rites of ſa- 
crificing to the Jews, and becauſe Miriam, Mofes's ſi- 
ſter, had the divine ſpirit ; ſo Deborah, and many other 
women in ſcripture. So the heathen had their female 
prieſts. The epithet pervicax well ſuits Miriam's cha- 
rater, who includes all the reſt; ſhe rebell'd againſt 
the adminiſtration of Moſes, Numb. xii. 1. and well it 
ſuits the reſt of that ſtubborn and rebellious people, and 
ſeen innumerable times throughout the ſcripture. Moſes 
paſſionately and pathetically rehearſes it at large, Deus. 
ix. 

The Thyades, ſacrificantes were the companions of 
Bacchus in a general acceptation, as the people of 1/- 
rael were an holy people to the Lord, a nation of prieſts; 
prefigurative of the great purity, ſanctity and devotion 
which ought to be in all chriſtians; who mult be per- 
fect in good works as our heavenly father, as the jewiſh 
prieſts were to be in limb, and as the jewiſh facrifices, 
without ſpot and blemiſh, Exod. xxix. 1. Every * 
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of the jewiſh Oeconomy was but the links of the chain 
of religion from patriarchal to chriſtian, Homer's golden 
chain, let down from heaven to draw us thither by the 
chriſtian perfection. 


Viniq; fontem, laftis & uberes 
cantare rivoc, at, fruncis 
lapſa cavis iterare mella. 


Bacchus and his followers are ſaid to ſtrike the earth 
with their ſtaves or Hy, and thence to produce rivers 
of water, of wine, of milk, of honey; to which our 
poet alludes. All reſpeding the power of the rod of 
God; and to Maſes bringing water out of the rocks 
therewich: Ec. and to God's promiſes of bringing his 

ople into a land of vineyards, Sc. a land that flow'd 
with milk and honey; which in the end prefigur d the 
heavenly felicity. 

Euripides tells us, the Barke could draw out whole 
ſtreams of milk with making a furrow in the earth with 
their fingers ends, and at other times rivers of honey. 


Oupoy di n Aa680',, ima 4; MER, 
Obe, FepmdYs. ddt vue Gamnd'4 vis: 

AN & vp eig u N Y, 
Kay nik xplw efavix' aviy Ow. 


« One taking a thyr/us ſtrikes the rock, 

« whence inſtantly a fountain of limpid waters flow: 

* another ſtruck the ground with her rod, [ wine. 

„the God immediately pour'd thence a fountain of 
Again, 
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Again, | | 
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The earth flow'd with milk, with wine and honey. 
« Pumice ficco fluxit Nyfileus latex, 


« garruli gramen ſecuere rivi, 
« combibit dulces humus alta ſuccos, 


« niveiq; lactis candida fontes, Senec. Oedip. 


Pauſanias in Phocicis IV. treats of this. 

All theſe ideas, and many more of like nature, which 
we might produce from authors, are: taken from the 
reports of Jehovah's power. Exod. xvii. 6. Mumb. xx. 8. 
where Moſes ſtruck rocks with his rod and the waters 
flowed out. At other times Moſes cauſed the nobles to 
dig a little hole in the earth with their ſtaves or h, 
and the water ſprang up, as at Beer, Numb. xxi. 18. 
The profuſion of honey in the poet may well enough 
regard the manna, which reſembled in tafte honey cakes.. 
Exod. xvi. 31. 

All along God promiſes to bring his people into a 
land flowing with milk and honey, a land of vineyards, 


Deut. xxxii. 13, 14. Brooks of honey is an expreſſion as 


old as Job. xx. 17. He made him to ſuck honey out 
« of the rock, drink the pure blood of the grape. P/al. 
Ixxxi. 16. © with honey out of the ſtony rock. And 
that as he upheld them for 40 years in the wilderneſs, 
with all neceſſaries of lite in a ſupernatural method; fo 
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in the land of Canaan he would bleſs them more than 
uſually, in the ordinary product of the land by his com- 
mon providence, as long as they remain'd good. This 
he did in a ſtill more extraordinary manner in the ſab- 
batical years, Levit. xxv. 20, 21. and fo he does toward 
all good people at this day. Tho' they muſt not expect 
a mere earthly Canaan here, but lift up their eyes and 
hopes to bleſſings of a higher nature, all along meant 
by his whole tranfactions with the jewiſh people. Toe! 
iii. 18. the prophet ſpeaking of Chriſt's kingdom, And 
&« it ſhall come to paſs in that day, that the mountains 
&« ſhall drop down new wine, and the hills ſhall low 
„ with milk, &c. The like mes ix. 13. 
"Tis very remarkable what Pliny relates N. H. XXXI. 
2. from Mutianus, that in Andros is the fountain of 
«© Bacchus, and that at every ſeventh day period, which 
© pertains to the god, wine flows. 


Fas & beatæ conjugis additum 
frellis honorem. 


I find there are in the antient mythology ſeveral re- 
markable footſteps of things not deduc'd from hiſtori- 
cal matters of fact, ſuch as we have been diſcourſing 
of chiefly hitherto, but mere matters of revelation of 
things that were then future. Among many other in 
ſtory, this ſeems to be one. We cannot pretend to ſet 
bounds to the communications of God's holy ſpirit, | 
who certainly did think fit ſometimes to beſtow the 
gifts of prophecy, on thoſe that were out of the pale of 
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his church. The antients had a notion of the Meffiah, 
the God-man, immortal hero, Bacchus, the moſt per- 
fect of human race, the god of wine, conformably to 
ſcripture, Zach. ix. 17. but they knew likewiſe that he 
was to be born of a virgin; and will it not ſeem ſtrange 
if we add, they had ſome notion of her name ? further, 
that they were apprized even of the patronymic or fa- 
mily-name ? theſe things are ſo new, that I chuſe at 
preſent to give but ſhort hints of them, as they pertain 
to the preſent argument. If it be well receiv'd by the 
learned, I ſhall next give the intire hiftory of Bacchus 
in a regular feries. Diodorus ſays, Bacchus was 
born of Jupiter (meaning the ſupreme) and Ceres; or, 
as others think, Proſerpina. As they confound father 
and ſon together, ſo they confound mother and daugh- 
ter. Both Ceres and Proſerpina were call'd Kop, which 
is analogous to the hebrew non»y, Virgo, TapSwe, LXX. 
1ſaiah vii. 14. © Behold, a virgin ſhall conceive, &c. It 
ſignifies eminently the virgin. Aways Anmver + As Y 
Cen ec, Arrian. Alex. II. The Egyptians call d this 
fame perſon Bacchus, or the ſon-deity, by the name of 
Orus, which is the fame as the greek word Kess aſpira- 
ted. The heathen fables as oft confound Bacchus's mo- 
ther and wife. Ovid. Fae. III. makes Libera the name 
of Ariadne, Bacchus's pretended wife, whom Cicero I. 
nat. deor. makes to be Proſerpina, Bacchus's mother. 
The ſtory of this woman being deſerted by a man, and 
eſpouſed by a god, has ſomewhat ſo exceedingly like 
that paſſage, Matth. i. 19, 20. of the bleſſed virgin's hi- 
ſtory, that we ſhould wonder at it, did we not fee the 
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paralleliſm infinite between the ſacred and profane hi- 
ſtory before us. 
Ariadne was tranſlated into heaven, as is ſaid of the 
virgin, and her nuptial garland was turn'd into a hea- 
venly crown; ſhe was made a queen of heaven. 


Teftis ſidereæ torta corona Dee. Propert. III. 17. 


There are many ſimilitudes between the virgin and 
the mother of Bacchus, in all the old fables; as for in- 
ſtance : Hyginus, fab. 164. makes Adoneus or Adonis 
the ſon of Myrrha. Adonis is Bacchus beyond contro- 
verly. 

Ogygia me Bacchum wocat, 
Ofrrin Agyßptus putat, | 
Arabica gens Adoneum. Auſon. 


Adonis is the hebrew 1x16 Hdonai, which the heathen 
learnt from the Arabians, one of the ſacred names of 
the deity. Mary or Miriam, St. Ferom interprets myr- 
rha maris: Mariamne is the fame appellation, of which 
Ariadne ſeems a corruption. Orpheus calls the nurſe of 
Bacchus, Leucothea, a Sea-goddels. 

Nonnus in Dionyſ. calls Sirius ſtar Mera, Map; 
Heſychius ſays Mata aud m dre. Our Sandford hence 
infers this ſtar to mean Miriam, Maſes's ſiſter. Yoſſius 
de idololat. approves of it. Mates by metatheſis is Mzeza. 

As to the patronymic of the Meſſiah, I ſhall only 
mention this hint. Oppian in his Cyneger. IV. and elſe- 


where ſays, Panthers were the nurſes and bringers-up of 
| | Bacchus 
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Bacchus. In all heathen antiquity this animal is his ſym- 
bol and inſeparable companion. Philoftratus in imag. 
"Tis remarkable that Panther was the fir-name of Jo- 
ſeph's family, our Lord's foſter-father. Thus the Mi- 
draſhkobeleth, or gloſs upon Ecclefraſtes : It happen d 
© that a ſerpent bit R. Eleaſar ben Damah, and James, 
© a man of the village Secania, came to heal him in the 
© name of Jeſus ben panther. This is likewiſe in the 
book call'd Abodazara, where the comment upon it 
ſays, this James was a diſciple of Jeſus the Vazarene. 


But to return to our poet. As Bacchus repreſents 
our Savior, ſo Ariadne is his ſpouſe the church, which 
in Rev. xii. 1. has upon her head a crown of 1 2 ſtars, 
exactly like the conſtellation of 4riadne's crown, as 
drawn in Mr. Flamfteed's aſteriſms, conſiſting of twelve 
Ran; -/ 


- - ftectag; Penthei 
disjefta pon levi ruins, | 
Thracis & exitium Lycurgti |] 


Here Horace celebrates ſome vindictive inſtances of 
his hero's power, in puniſhing thoſe that deſpis d his reli- 
gious ceremonies. There may be many particular judg- 
ments done in the old world not recorded in ſcripture, 
or names of perſons not mention'd where the hiſtories 
are; and preſerved in heathen ſtories. For inſtance, in 
that moſt remarkable judgment of the five cities of the 
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falt vale; Sodom, Gomorrab, &c. not all the names record- 
ed ; and this moſt probably is the ſtory the poet hints at, 
for Pentheus and his houſe was deſtroy'd by fire and 
thunder. As to TLycurgus a king, he is ſaid to have 
perſecuted Bacchus an infant, and his nurſes, in mount 
Myſa, that he was forc'd to paſs the ſea to eſcape them. 
Divdorns III. fays from Antimachus, that Lycurgus was 
a king in Arabia, and laid ſnares for Bacchus and his 
followers in 1Vy/a of Arabia. Neonnus in Dionyſ. 20. 
writes, Lycurgus is faid to overthrow the forces of Bac- 
chus with no other weapon than an ox-goad, and that 
this happen'd about mount Carmel. Tis notorious that 
two ſcripture hiſtories are here confounded ; the paſſage 
of the 1/razlites over the red ſea, and that of Shamger 
judge of 1/-ae/; who by the ſpirit of Jehovah flew 600 
philiſtines with an ox-goad, Judg. iii. 37. 

Here permit me to hint at a criticiſm of the learned 
Mr. Baxter in his poſthumous gloſſary, p. 406. Speak- 
ing of the ſtory of Shargar, he lays, our tranſlation in- 

idly renders it an ox-goad, he thinks it ought to be 
the plow-ſhare or Pirw:foo t. Mr. Maundrel in his jour- 
ney to Jeruſalem, thinks to mend the matter, by his ob- 
_ ſervation of the greatneſs of the ox-goads in that coun- 
try, and of the ternble execution that may be done with 
one of them. Alas! neither have a juſt idea of the ſpi- 
rit of Jehovah actuating a man. Samſon tore the lion 
like a young lamb with ſtrength of arm. © And the 
e ſpirit of Jehovah came mightily upon him, and he 
te rent him as he would have rent a kid, and he had 
„ nothing in his hand, Jad. xiv. 6, : 
| Thus 
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Thus Homer repreſents the ſtoi of Lyciur us in 
W Tlind VI. * & 


Nor would I combat with the 3 deities, 

for Lycurgus, the valiant fon of Dr yas, 

lived not long after ſuch impiety. 

He in old time purfu'd the women of enthufiaſtic 
thro' the ſacred country of Myſa, (Dionyſus 
and they all threw their :hyrf upon the ground, 

ſmitten by the ox-goad of homicide Lycurgus. = 
Dionyſus afraid, went down into the fea, 
where his mother Thetis receiv'd him in great conſter- 
But the ſon of Cronus blinded Lycurgus, (nation. 


So Phurnutus ſays, Thetis ſav d Bacchus from Lycur- 
gus in the ſea, 


The ſtory of Lycurgus was this: He cut down all 
the vines in the country, to hinder the people from 
ſacrificing to Bacchus, as they were accuſtom'd, with 
wine; hence, thro' ſcarceneſs, they were forc'd to mix 
water with their wine. This is taken from Pharaoh, 
who would not ſuffer the children of 1/-ae/ to go to fa- 
crifice to Jehovah their God. Thus Mr. Pope tranſlates 
It, | 
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But if from heaven, celeſtial thou deſcend, 
know, with immortals we no more contend. ' 
Not long Lycurgus view'd the golden light, 
that daring man, who mix'd with Gods in fight. 
Bacchus, and Bacchus's votarys, he drove 
with brandiſh'd ſteel from 1Vyſſa's ſacred grove. 
Their conſecrated ſpears lay ſcatter'd round, | 

with curling vines and twiſted ivy bound : 
while Bacchus headlong ſought the briny flood, 

and Theris's arms receiv'd the trembling God. 
Nor fail'd the crime th' immortals wrath to move. 
(Th' immortals bleſt with endleſs eaſe above) 
depriv'd of fight by their avenging doom, 
chearleſs he breath'd and wander'd in the gloom, 
then ſunk unpity'd to the dire abodes, 
a wretch accurſt and hated by the Gods. 


Tavaur in his hiſtory of fable thinks Lycurgus a 
name forg' d out of greek, ſignifying a wolf enrag'd, 
2 

Thus Monnus in Dionyſ. in latin. 


Arabiam aſcendit ( n & bene odoratas ad arbores 
Nyfrace frondeſum admirabatur jugum filoe 


& urbem excelſam teliferorum nutricem virorum, 


ubi quis Martis ſanguis, cede pollutus, habitabat vir 
valde furious Lycurgus - - => 5 
| 2 


COMMENT. 39 


Tu fletis amnes, tu mare barbarum.] 


Mare barbarum means the red ſea, as Mr. Baxter 
hints in his notes on this Ode. 

NWonnus mentions Bacchus going into the red ſea thus 
in latin. XX Dronyfacon. 


trepidantibus vero pedibus fugiens incomprehenfibilis 


viator flauum rubri ſubiit fluctum maris. 


Ammes means the river Jordan, which the Mraelites 
paſs d over dry-ſhod, the holy ark preceding, under the 
conduct of Joſhua, as the hiſtory is related in the 
grandeſt and moſt magnificent manner poſſible, a man- 
ner worthy of the ſubject, 70ſb. iii. 4. So the ftories of 
Elijah and Eliſha, 2 Kings ii. 8, 14. 

Monnus in Dionyſ. ſays, Bacchus touch'd the rivers 


Orontes and Hydaſpes with his thyr/us and dry'd them 
up. | 
7 ſeperatis Uvidus in jugis 


nodo coerces viperino 


Biſtonidum, fine frande, crines.] 
The Bacchic Orgia were celebrated on the tops of 


hills and deſolate wild places, in imitation of mount 
Sinai, which abounds with pyracantha, what we call 
holy-thorn, the ſame our Savior was crown'd with; and 
in the medal upon which this diſcourſe is founded, Bac- 


chus 
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chus is crown'd with the fame. Schini is the hebrew 
name of the plant, and it gives name to the mountain. 

On a buſh of this plant the divine Melech firſt appear'd 
to Moſes in a flame of fire, Exod. iii. 3. This hill has 
2 cloſe adjoining, but more barren, call'd Horeb; 
in imitation hereof the devil placed his oracle on ties 
headed Parnaſſus. 

The poet uſes the word Uvidus 3 "THR was 
reckon'd the God of wine. I could ſhow in a very long 
deduction why the antients characteriz d the Meſſiah 
under the notion of the God of wine. I ſhall at pre- 
ſent but give a few hints. 

1. The moſt antient learning conſiſted much in fym- 
bols and figurative expreſſions ; we ſee them very fre- 
quently uſed in the ſcriptures: the grandeur of the eaſt- 

ern ſtyle conſiſts much in them, and is preſerv'd there 

to ke day. Wine is the ſymbol of joy, pleaſure, and 
life, both earthly and heavenly; it cauſes that fine and 
ble vibration in the nerves and animal fibrils, 
wherein conſiſts pleaſure; like the tone of muſical 
ſtrings in harmony. Pleaſure or happineſs is the great 
aim and purpoſe of all beings; and that deity who was 
the creator, is the diſpenſer and adminiſtrator of it. In 
this ſenſe Jehovah or the Meſſiah is the God of wine, 
2. From his promiſes to the 1/razlites of temporal bleſ- 
ſings, of which wine is a principal. Thus, Deut. vii. 
12. If ye hearken to theſe judgments, and keep and 
« do them, that Jehovah thy God ſhall keep unto thee 
« the covenant and the mercy which he ſware to thy 
« father. He will _ thee, bleſs thee, and * 

cc thee : 
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« thee: he will alſo bleſs the fruit of thy womb, the 
« fruit of thy land, thy corn, thy wine, and thine oil, 
« the iticreaſe of thy kine, and the flocks of thy ſheep, 
« in the land which he {ware unto thy fathers to give 
« thee.” In very many places in ſcripture in this ſym- 
bolical ſenſe the Meſſiah is deſcrib'd as the giver of wine. 
Gen. xlix. 10. before quoted. The Shilob, or qui mit- 
« tends eſt, ſhall waſh his garments in wine, and his 
« clothes in the blood of grapes: his eyes ſhall be red 
« with wine.” So in that magnificent chapter of 1/aiah 
eiii. which is a prophetical deſcription of our Savior 
crown'd with thorns, and wearing the purple robe, co- 
ming from Herod. © Wherefore' art thou red in thine 
« apparel, and thy garments like him that treadeth in 
cc the wine-fat? I have troden the wine-preſs alone, I 
e will tread down the people in mine anger, and make 
ct them drunk in my fury.” So Zach. ix. 17. © For 
te how great is his goodneſs, and how great is his beau- 
te ty? corn ſhall make the young men chearful, and 
«* new wine the maids. 
In Marth. xi. 19. our Savior, but injuriouſly, is made 
a wine-bibber. In P/alm Ixxx. Iſaiah v. Jehovah is 
made a planter of vines. I/rael is compared to a vine- 
yard. John xv. 1. our Savior calls himſelf a vine. Jai. 
XXvii. 2, 3. Jehovah calls himſelf a keeper of a vineyard 
of red wine. No doubt but in theſe paſſages there is a 
diſtant view to his own ſuffering, ſhedding his blood for 
us, and to the commemorative perpetual ſacrifice, his 
laſt inſtitution and covenant in the Lord's Supper. 
St. Matth. xxvi. 39, 42. his paſſion is call'd a cup. 
2 * 
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28. he ſays, J will not drink henceforth of this fruit of 


« the vine until that day when I drink it new with you 
“in my father's kingdom.” Here the ſacramental co- 
venant and wine is made ſymbolical of heavenly joy, life 
and happineſs. | 

3. The poetic expreſſion Uvidus, what we call mer- 
ry in drink, is taken from the feſtival of the Jews afore- 
mention d, celebrated after vintage, when they drank 
new wine. This was imitated by the heathen. His 
name Sabus is from wav, Saba, ew. The Scholiaſt 
of Ariftophanes ſays Bacchus his prieſts were call'd Sabi. 
Laſtly, Atheneus L. XV. ſays Bacchus carry'd vines from 
the red ſea into Greece. | 


nodo coerces viperino 


Biftonidum, fine fraude, crines.] 


Sine fraude means without cheat or legerdemain. 
For the devotees of Bacchus pretended to handle ſnakes, 
tye their hair with them, tye them around their waiſts, 
and the like, without harm. A ſnake, as ever reckon'd 
a ſacred and divine animal, fail'd not to make part of 
the Bacchic myſteries. Among reptiles it was ſacred to 
Bacchus, ſays Plutarch in problem. and in ſympoſ. Cle- 
mens Alexandrinus and others tell us, in the Sabazian 
myſteries of Bacchus, a ſerpent tranſmitted thro' their 
| boſom was a method of initiation. He ſays too, the 
Bacchics crown'd with ſerpents ran about making excla- 
mations, Ewan, Evan, &c. In Egyptian monuments 
innumerable ſculptures of this kind, and generally. upon 
the heads of their deaſtri are ſnakes, aſps, &c. 

2, pinge duos angues, ſacer eft locus. 
ſays the ſatyriſt. The 
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The ſerpent is a matter of utmoſt and inmoſt anti- 
quity. I have diſcours'd of it very largely in a work 
concerning the Britiſh Druids: but in this and all other 
matters of religious antiquity, we ſhould remain in ab- 
ſolute darkneſs without the ſacred hiſtory. Briefly, the 
ſerpent had the worſt and the beſt meaning in old 
learning. The devil made high account of the animal, 
as being the ſpecies under which he triumph'd over un- 
happy mankind. Hence he labor'd to introduce it into 
all his profane ſacreds. The occaſions he took, from 
God's tranſactions with the Jews, as uſual. Exod. iv. 3. 
God gives Moſes a proof of his divine aſſiſtance, by con- 
verting his rod into a ſnake ; by reconverting it into its 
priſtine form. Exod. vii. 10. he does the like before 
Pharaoh. Again, from the brazen ſerpent in the wil- 
derneſs, which by Jehovah's vertue and power cur'd all 
thoſe that were bit by fiery ſerpents, Vumb. xxi. 9. This, 
as all other matters of God's dealing with the Jeu, be- 
ſides the preſent fact, reſpected ſomewhat of ſtill greater 
excellence future. Our bleſſed Savior ſcruples not to 
compare himſelf and his greateſt mediatorial act, his 
paſſion, to the Mo/aic ſerpent in the wilderneſs, Fob. iii. 
I 4. this was to cure the deadly wound of the firſt ſer- 


pent, to diſarm the old dragon of his ſting. The chil- 


dren of 1/rael were to look on the brazen one and be 
ſaved. We are to look on him who was pierced, P/al. 


* 


XX11, 1 6. 


ſnakes. 


Clem. Alexand. admon. ad gen. ſays the ſame. 
8 


In Euripides Bacche they crown'd themſelves with 


Arnobius 


WR 
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Arnobius ſatirizing upon the Bacchinals, ſays, you 
wind your ſelves round with ſnakes. | 


pars ſeſe tortis ſerpentibus incingebant. 
| Catull. nupt. Thet. 


This rite among the heathen, of tying ſnakes around 


their waiſts, was taken from the ſacred girdle of Aaron, 


the girdle of the ephod, Exod. xxix. 39. it was called 
van, Abhnet, which St. Ferom de veſt. ſacerd. deſcribes 
to be like the skin of a ſnake; it was a coſtly ſhaſh made 
in network, imitating the ſcales of a ſerpent, chiefly of 
blue, as in Exel. ix. 2. where the hebrew copy ought 
to be corrected by the LXX tranſlation, by the Syriac 
and Arabic. And one man among them was clothed 
“in linen, with à writer's inkhorn upon his loins, and 
« they went in and ſtood by the brazen altar.” A wri- 
ter's inkhorn is a very abſurd reading, it is in reality a 
blue girdle, the pontifical cincture. This was the high- 
prieft with the blue girdle upon his loins. The like in 
the next verſe, 9 Gum ce. em T1 guy avrss The 
Penſian high-priefts are ſo girded in the ſculptures of the 
temple at Per/epolis, in imitation of the Jewiſb. 


Tu cum parentis regna per arduum 
cobors gigantum ſcunderet impia : 
Rhecum retorfiſti lemis 
unguibus, horribilig, mala. ] 


The battles of the Gods, the moſt antient of all ſto- 
ries, was a report of the overthrow of the arch- traytor 
| Lucifer. 
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Lucifer. Job xxvi. 5, 6. © The rephaim groan under 
« the waters, and their armies. Hell is naked before 
« him, &c. The LXX. tranflate it 0 Prov. ii. 18. 
The dead (rephaim in the original) is render'd, hell with 
the devils; by the LXX. a, ui 7 vb Tuffocu, mars, 
dau, rephaim are all one. So Prov. ix. 18. xxi. 16. 

1/aiah xiv. 9, 10. Hell from beneath is moved for 
<« thee, to meet thee at thy coming; it ſtirreth up the 
« dead for thee, even all the great giants (rephaim.) 
Exel. xxxii. 18, 21. © The ſtrong among the giants 
e ſhall ſpeak to him out of the midſt of hell, &c. 
Gibborim is the ſame. | 

The overthrow of the devil before the creation, is re- 
member'd among the heathen by the notion of Opbion 
(the old ſerpent) reigning before Saturn, and being 
ejected by him; in Lycopbron, Ariftophanes, and both 
their int 

Our poet compliments Bacchus with a part in de- 
fending his father's throne. 

Parentis] It was part of the character of Meſſiah that 
he ſhould be the ſon of God. Jobn vi. 69. © We be- 
« lieve and are ſure that thou art that Chriſt (Meſſiah) 
te the ſon of the living God.” As viii. 37. The Eu- 
nuch made profeſſion of his faith to Philip before bap- 
tiſm, © I believe that Jeſus Chriſt is the ſon of God.” 
This we find the heathen had ſome knowledge of, by 
making their Bacchus the ſon of Jupiter (meaning the 
ſupreme) and Semele; which, as we obſerv'd before, 
is one of the divine names. Their fancy of making him 


born in thunder and lightning, is owing to Jehovah ma- 
G 2 king 
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king his firſt moſt glorious appearance in that manner, 
on mount Sinai. Ovid gives us a poetic deſcription of 
his birth in Mer. III. a mere lambent flame in compari- 
ſon of the terrific pomp of mount Sinai, in the Moſaic 
deſcription, Exod. xix. than which nothing can be more 
aſtoniſhing, except the real ſight. In reading it we fear 
and we tremble at the wonderful appearance of fire 
that ſeem'd to reach the arch of heaven, the ſhakings of 
the mountain, the ſmoak, the clouds, thick darkneſs, 
thundrings, lightnings, the ſound of a celeſtial trum 
waxing louder and louder; at length God ſpake him- 
ſelf. All this in the fight of 600000 people, beſide 
women and children. | 
Hence Bacchus call'd Ignigena, Ovid Met. IV. v. 1 2. 
mverYjns, Tueromeys, Cc. Tis pretty enough here to re- 
mark, the near approach they had to a knowledge of 
his real nature, divine and human; tho' the ſon of God, 
yet was born of a woman. They hence call'd. him d, 
as in Orpbeuss hymn to Dionyſus; and Af. 80 
Diodorus Sic. III. Dithyrambus, Thriambus, and Ly- 
thirambus, names of Bacchus, are but various inflexions 
of the ſame word jnax mm, dithere abhan, which ſig- 
nifies #727, twice born, as by others he is call'd dump 
in the ſame ſenſe, as ſhown by the great Bochart, Cana- 
an I. 18. The fancy of his coming out of Frpiter's 
thigh is. mere ſcripture language, meaning divine ſeed, 
Jove ſatus, divino ſemine natus. Thus, Gen. xlvi. 26. 
« All the ſouls that came with Jacob, which came out 
« of his 25¹g˙h. And the excellent Mr. Mede is of this 


opinion, 
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opinion, B. I. diſe. 8. Again, Exod. i. 5. Thus Or- 
R in his hymn, 

* apprrvig AueTepio: ve eg, AuGem Auf 
© begat in an unſpeakable manner, immortal deity 

Take this ſtory of the notion among the heathen, of 
the firſt promiſe God Almighty made us of ſending the 
Meſſiah, upon the devil's tempting our firſt parents. 
© Bacehus ſleeping under a tree was bit in the heel by 
an Amphisbena, or double-headed ſerpent, moſt dead- 

* ly; but he awaking flew the ſerpent with a wand or 
© ſtick made of a vine branch, which he had in his 
hand. This is an extraordinary aſſemblage of all the 
idea's pertinent to the great work of mankind's redem- 
ption. Here is the ſerpent with human voice, as in 
Gen. iii. Here the great hecy of his bruifing the 
Meſliah's heel; the Meſſiah aying the ſerpent with the 
falutary wood ; the character of Bacchus and the Meſ- 
fiah mix d, as we have been all along treating on. And 
in memory of the famous curſe: of the ſerpent at the 
fall, “On thy belly ſhalt thou go,” Jupiter was wor- 
ſhip'd under the name of Zuyare ji. e. - ferpentarius, 
particularly by the Tanians, as on old coins. 

The Meſſiah, under the name of Bacchus, is ſaid to 
defeat Rhecus, one of the principal giants, in the form 
of a lion. This is undoubtedly deriv'd from the lion of 
the tribe of Judah in ſcripture, 1 — whom in the fleſh, 
our Savior was to deſcend, Gen. xlix. 9. © Judah is a 
« lion's whelp; from the prey, my ſon, thou art gone 
« up. He ſtooped down, he couched as a lion, and 
as an old lion, who ſhall ronze him up?” This is ex- 

plain d 
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d Kev. v. 5. When no man in heaven, nor in 
ec earth, neither under the earth, was able to open the 
e book, neither to Jook. thereon: the lion of-the tribe 

« of Judab, the off { ing of David, hath prevailed to 
« open the book, CIA the Crim Gal thang 
1 * — xii. 8, The Gadites, aſſociates of David, 
men of might, men of war, fit for the battle, that could 
handle ſhield and buckler, are aid to have faces like 
the faces of lions. 
Bacchus hence was call'd "Re BAS the {layer of the 
giants, meaning the fallen angels. And "coil 1 in his 
poem call'd Ærtna, after eee writes 


us: 
| — tum pax ef reddics mmundo. 
Lum Liber 0 wo per federa celi, 
; defenſig; decus mundi nunc redditur aftris. 


 borribilig; ala) One may be apt to buſpeet th that this 
image was taken from the remarkable ſtory of Samſon's 
jaw-bone. Fudg. xv. 16. When the philiſtines caught 
« Samſon (as they thought) and ſhouted for joy, the 
c ſpirit of the Lord came mightily upon him, he broke 
the two new ropes with which he was bound, took 
« up a jaw-bone of an aſs, that accidentally wy there, 
« and 1000 of them therewith. 


Quanguam choreis\aptior & 7 Jocix 
ludoq; dictus, nom ſat idoneus 


1 bugnæ ferebaris. —1 
Our poet here is ſcarce juſt enough to his hero, for 


n was always look d upon as a great warrior, con- 
queror, 
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queror, and triumpher ; and hence his name of Saba- 
2ius, as we mention'd, deriv'd from the great name of 
the deity of the Jews, ar thbaoth, Deus exerci- 
« 2419, the Lord of hoſts.” Exod. xv. 5. fehovah is 
« a man of war, Jehovah is his name, ſays Moſes in his 
hymn. $0 after Joſbua had conducted the Mruelites in 
a miraculous manner a- croſs the river Jordan dry-ſhod, 
fb. v 13. „ he looked, and there ſtood a man over- 
« againft him with a ſword drawn in his hand. Fo/bua 
© boldly went to him, and demanded, Art thou for us, 
c or for our adverkriew And he faid, Nay, but as cap- 
6 2 hoſt of the Lord am I now come. And 
ua fell on his face to the earth, and did worſhip. 

0 2 Nd he ſaid unto Joſhua, Looſe thy ſhoe from off thy 
cc foot, for the place whereof thou ſtandeſt is holy” 
This was Jehovah himſelf, Jehove Saba Sir + princeps 
exercitus Fehove. Toſbua ador d him, being the real 
Jehovah. Thus an inſcription in Gruter, p. 22. n. 5. 


Q NVNNIVS ALEXANDER DONVM DEDIT 
JOVI SABAZIO. 


Anil u. 4. it is Jehovah Sabaoth. See Deu. 
41. 1 Chron. xvii. 24. Joſb. xxiil. 3 5, 9, 10. 

It is to be remark d, that the Ge of old call'd all 
countries to the eaſt — the mediterranean ſea, Arabia, 
Paleſtine, &c. by the name of India; for they knew no- 
thing but the foot of it. Therefore Dionyſus,. the 
Arabian Jupiter, is repreſented as making his military 
expedition into India, as we before obſerv d; * 

thence 


10 oy 


1 
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thence he return d in great triumph, and was the firſt 
that practis d the ceremony. The Bacchic rites for this 
reaſon imitated a triumphal proceſſion, and they cry d 
out in their pæans, or triumphal ſongs, Eleleu Je, Ele- 
leu Je, Jou, Jab, and the like; which are nothing 
but the jewiſh exclamations in their triumphs, mn, 5 = 
el, eloah, and mmm. allelujah, laudate dominum. 

We read in the Moſaic books that Jehovah order'd 
the manner of incampments, the order of marches, the 
different ſignals of trumpets, &c. all matters of higheſt 
import in the office of a General. He was the author 
of thoſe grand regularities in the art of war, that he 
might fitly train up the people for the great work they 
were to perform. Mumb. ii. iii. iv. x. 5, 6. Vid. Mon- 
nus Dionyſ. iii. 25. and 48. where he is faid to defeat 
great armies. eb”. | 

- = - Choreis aptior 
ludog; diftus. - - -] 


The antients made Bacchus the inſtitutor of all feſti- 
vals and reſt of labor, Ariſtotle particularly, and thence 
his names, Lyæus, Methymneus. Athenæus IX. hence 
all kind of dramatic and ſcenic performances dedicated 
to him. Of which ſee the excellent Caſaubon treating 
largely de ſatyrica poefi. Atbenæus V. gives us the Dio- 
nyfrac pomp of king Prolomy. 

The feaſts of Bacchus, or Dionyfiaca, are famous in 
all heathen antiquity ; they were celebrated in the ver- 
nal Equinox ; they were call'd the moſt antient feaſts, 
and every third year held in a more extraordinary man- 

ner 
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ner among the Athenians, ſays Suidas; in order to 
make a certain reckoning of time; which was the oc- 
caſion of founding the olympiads. Theſe were taken 
from the jewiſh paſſover inſtituted at the vernal equi- 
nox. Cadmus in Euripid. commends the worſhi of 
Bacchus for its antiquity. Diodorus Sic, III. fays from 
the moſt antient memory, '* tanes'and groves were con- 
© ſecrated to Bacchus in ſeveral Greek nations. Hence 
i" the ſame book Bacchus is ſaid to be the inventor of 

© panegyres and feſtival meetings, of muſic and dan- 
* cing.. His prieſts, pricfieiſes; and dancing fraterni- 
ties, Curetes, Corybantes, Salii, Panes, Satyri, Mimal- 
lones, Sileni, Bacche, Lene, Thyade, Thye, Najades, 
Nymphe, Tityri, and the like, as recited by Strabo X. 
are all to be deriv'd from ſacred occaſions and names 
too tedious to be here ſpecify'd. Pauſanias in Lacon. 
mentions a mountain, where in the beginning of ſpring, 
they celebrate a feaſt to the honor of Bacchus for ſeveral 
days, probably tor eight days, as was the jewiſh cuſtom. 
And thence the Greeks made their week conſiſt of eight 
days, miſtaking the true and moſt antient ſabbatic cycle, 
renew'd by the jews. So in their trieterica and olym- 
piads they miſtook the true number of years, which 
ought to have been ſeven, in imitation of the jewiſh 
ſabbatic years. 

I know your ſcioliſts in learning and antiquities will 
be willing to fancy the jews borrow'd theſe: cuſtoms 
from the heathen, not e contra. To ſuch I recommend 
this conſideration only at preſent, that the ſo much ce- 
lebrated olympiads, the _ zra of hiſtory among the 

greeks, 
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greeks, are later than Solomon's time by even 200 years, 
at which time the hiſtory and tranſactions of the Jews 
were grown old. And this, in few words, is the general 
occaſion of miſtake in the learned concerning theſe mat= 
ters. Becauſe in old claſſical or heathen hiſtory they 
find no celebrity of the jewiſh nation, no great account 
made of them, like the magnificent things rehears'd in 
their own moſt true hiſtory, they are apt to conclude 
the jews have been too partial in telling their own ſto- 
ry; that tis hyperbolical. But alas! theſe authors do 
not reflect, that at the time when the greek learning, 
hiſtory, empire, and other famous matters among the 
heathen, became conſpicuous and glorious, the affairs of 
the jews were abſolutely in the wane, their glory ſet; 
they were become a moſt wicked, miſerable, and con- 
temptible nation; Jehovah had caſt them out of his 
hand. 2 
Herodotus, in whom greet hiſtory is not gat out of 
the leading-ftrings of fable, is but coeval with the laſt of 
the prophets; yet in even heathen hiſtory there are ſcat- 
ter d eccho's of the principal perſonages and facts in the 
ſacred, ſufficient to ſecure the veracity of the latter, 
could any one be fooliſh enough to queſtion it. I need 
only mention a few names of authors: Sanchoniathon, 
Beroſus, Manethon, Hecatæus, Abydenus, Polybiſtor, 
Micolaus Damaſcenus, Diodor. Sic. Strabo, Juſtin, Pliny, 
Plutarch, Tacitus, many more. 
Szrabs X. calls Bacchus Muſagetes, and applies the 
invention of mufick to him; this is from the muſical 
inſtruments invented and practiſed by the Jews, from 
Jehovah's 
2 


2 8 9 in oi religious es PR 
| "Tis tireſome to quote particulars. So I could 
— at large, that moſt or all the other famous religious 
feſtivals among the heathen of all nations, were mere 
imitations of the jewiſh. ,*Such the Cangphoria among 
© the Athenians, when from the moſt antient times (as 
© they call it) ſome mature us d to carry the firſt 
© truits in golden baskets upon their heads, to be offer d 
to Bacchus, of all kind of ripe fruits. Who ſees not 
this to be the jewiſh: feaſt of pentecoft? Exod. xxii. 29. 
xxiii. 16, © The feaſt of harveſt, the firſt-fruits of thy 
cc  Jabours, which thou haſt ſown in the fields; the 
« firſt of the fruits of the land ene 
i _w of Jehovah thy Gd. 
, the Athenians celebrated another feaſt to Bac- 
= call'd Lenæa, which was a time of the 
mirth imaginable ; and well it might be, becauſe in au- 
tumn, at the time of vintage. This is from the judaic 
feaſt of in- gathering, at the end of their year: when 
« thou haſt gather d in thy labours — the field. 
And now it might well be, that the fimilitude was ſo 
ſtrict between the jewiſh feaſt of tabernacles and this 
Bacchinalian jollity, that Plutarch could not help ſee- 
ing it, and ignorantly fancy d the Jews borrow'd it from 
the heathen, as we afore obſerv d. Tho' he and all the 
world knew and remark'd, that the Jews were a people 
ſeparated from all the world, were ſo obſtinate to their 
es in 


own law, that they would not mix with the gentil 
trifling cuſtoms, much leſs borrow ein eee 


ces from them. 


HSA Among 
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Among other imitations of the Jews at feſtivals, they 
had the zhyr/ophoria, poles twiſted with vine-branches, 
palm-branches. In their proceſſions too they carry'd a 
myſtical cia, or cheſt, mimickry of the ' glorious and 
wonder-working holy ark of the covenant of Jehovah. 


Pars obſcura cavis celebrabant orgia ciſtis. 
Orgia que fruftra cupiant audire profani. Catull. 


- = - zatita plenas formidine ciſtas. Val. Flacc. 


They paid firſt-fruits and tenths upon a victory to 
Bacchus; pretendedly, as Bacchus did to his father: 
really, from the inſtitution of Jehovah. | 


Te memorant Gange, tfotoq; Oriente ſubactco, 
primitias magna ſepoſuiſſe Jobi. Ovid faſt. III. 


So the Phoceans having a temple of Bacchus without 
a ſtatue, ſhows the higheſt antiquity. Pa/an. Phocic. 
10. But enough on this head. FR 


= == fed idem 
 pacis eras, mediuſq, belli. 
257) UE DIE Of ; 


- Under this notion of the poets is couch'd that moſt 
illuſtrious character of the Meſſiah, a Mediator. Or- 
pbheus hence calls Bacchus Ming, mediator, the fame as 
Mithra of the Perfians. Plutarch de Tjide fays, the 

Per frans call Mops, Murns, mediator. Phurnutus de 


2 
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nat. deor. concerning Bacchus, ſays, for ſome hidden 
reaſon, Dionyſus deſerv'd the name of Peace. Therein 
too he pretends to give a reaſon why a goat is facrific'd 
to Bacchus, becauſe he himſelf is a goat. This ſeems 
to mean the ſcape-goat of the Hraelitet, which no 
doubt was typical of the Meſſiah, Levit. xvi. 

In 1/aia ix. 6. Peace is made the characteriſtic of the 
kingdom of Meſſiah. After the total diſſolution of the 
jewiſh oeconomy, Ye/pafian built the temple of peace 
in the city of Rome, the of that kind; and laid up 
therein the golden candleſtick, ark, ſhew-bread-table, 
trumpets, and veſſels, the ſpoils of the temple of Jeru- 
falem; and there they remain'd till the Gothe took them 
away upon ſacking the city. We ſee and admire the 
whole conduct of providence, in raiſing the warlike 
republic of the Romans, to fight the Lord's battles, to 
be his inſtruments for preparing the way of the goſpel, 
to civilize all nations, to unite them under one head, to 
make roads from the Euphrates to the Iriſb ocean; to 
render the globe permeable. Now wars were to ceaſe, 
and the halcyon days of univerſal peace to favor the 
propagation of chriſtianity, The Romans having fi- 
niſh'd what they were rais d to do, and having ruin'd 
the jewiſh ſtate (doom'd to fall by the greateſt power 
that ever was on earth) their empire then dwindled, and 
the ſpiritual kingdom of the prince of peace ſucceeded, 
which is to laſt for ever, Haggai ii. . | 

Hence we conclude, 1. Chriſtianity was no nurſling 
of earthly politicks, an engine of ſtate; becauſe all ſtates 


were leagu'd againſt it, And tho' it is the trueſt ſup- 
5 port 
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port to government, it reciprocally requires the prote- 
_ tion of government. All government fince the crea- 
tion was made to defend Religion, and when that is 
neglected, a kingdom muſt fall to ruin by natural cau- 
ſes, as ſure as ice muſt melt when expos'd to heat. 

2. We conclude, tis egregious folly and wickedneſs 
for princes vainly to hope or attempt any great and uni- 
verſal monarchy, like that of the Romans; it is out of 
God Almighty's purpoſe to admit of ſuch thing. But 
every one has it in his power to raiſe a greater monar- 
chy, and arrive at higher glory than the Romans : by 
ſubduing the inordinate paſſions in his own breaſt, by 
endeavouring to ſecure and promote the peace and hap- 
pineſs of mankind, in bringing people to a true ſenſe 
and practice of Religion; that would be the real golden 
age, aim'd at by the goſpel. | Stirs 
There are many additional comments to be made 
upon the preſent words of our author, ſhowing that 
Bacehus by the heathen was eſteem' d a great inſtructor 
in arts, merchandize, and other works of peace and 
government. Liber is ſaid to teach merchandize, to 
buy and fell. Pliny VII. 56. N. H. The Egyptians 
mean God, when they tell us Thoth or Mercury was the 
author of traffic. Jupiter on old coins is call'd Efπνε, 
the workman, as particularly of the Tianians. 

All agreeable to the character of the God of the Jews 
in ſcripture, who gave his ſpirit to cunning workmen, 
that perform d thoſe incomparable works of the Moſaic 
tabernacle, the holy veſtments, and ſervices thereto per- 


taining: and to Solomon's workmen, in the ſtupendous 
| edifice 
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edifice of his temple, Exod. xxxi. 2, 3, 4, 5, &c.- 
1 Chron. xxviii. 11, 12, 19. 2Chron. 1, 12. But I fear 
being tedious. ; 


Te vidit inſons Cerberus aureo 
corn decorum = = = =] 


From this, as weil as other ſtories, it is plain the 
heathen had a notion of the death of the Meſſiah. Not- 
withſtanding Horace brought off his divine hero in the 
battle of the gods, yet here he confeſſes his deſcent into 
hell. Jacius ſays, Bacchus was {lain in the battle be- 
© tween Jupiter and the Titans. Origen againſt Celſus 
IV. writes an antient report among the heathen, * that 
© Bacchus the ſon of Jupiter falling from his father's 
© throne, was torn in pieces by the Trans, and his mo- 
© ther compoling again his members, he aſcended alive 
© up to heaven. This is ſomewhat like the Egyptian 

of Ofiris, the Phænician of Adonis, the Greek of 
Apollo baniſh'd his father's kingdom, of Z/culapius be- 
ing ſlain by his father for reſtoring to lite again, 
and many more of this fort which I could — But 
Bacchus, and Ofiris, and Adonis, and Apollo, and #/- 
culapius, with moſt other heathen deities, are only di- 
vers names of the ſame perſon, meaning —— under 
different characters. 


- = - Tibi ſe mortalia ſæpe 
corpora debebunt : animas tibi rediere ademptas 


fas erit - - - Again, 
25 
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Eq; Deo corpus fies exſangue, Denſq; 


qui modo corpus eras : & bis tua fata novabis. 
Zeq; ex æterno patientem, Numina, mortis 

efficient : tripliceſq; Dee tua fila reſolvent. 
| Ovid Met. III. 

Orphens ſays, Bacchus was diſcerp'd by the giants. 
Diodor. Sic. III. writes, © that among all the gods, 
© Dionyſus only attain'd to a fix d immortality ; and 
© that for the excellence of his vertues and invincible 
© patience he threw off humanity, ſays Plutarch. 

I could ſhow likewiſe, that the antients had a notion 
of his ſuffering by a croſs, of his remaining three days 
and three nights in the place of death, with other par- 
ticularities of that ſort ; but we are chiefly to follow our 

t. | 
Pe The heathen cuſtoms of mourning for O/fris, or 
Thammuz, or Adonis, or Mithras, as practis d by the 
Egyptians, Amathufians, Byblians, eaſterns; as men- 
tion d by many heathen writers, ſuch as Stephanus, Lu- 
cian, Marcellinus, Diodorus Sic. Plutarch, &c. By ma- 
ny chriſtian writers, St. Auguſtin, Arnobius, Lactantius, 
Ful. Firm. By the ſcriptures, Ezek. viii. 14, &c. Theſe 
are all inſtances of the ſuffering ſtate of the Meſſiah, 
ultimately meant thereby. 


= = = aureo cornu dlecorum = = -] 


Diodor. III. IV. makes Bacchus horned. 


- = caput aurea rumpunt 


C0rYmma. 
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corma & indigenam jaculantur fulminis en. 
8 4 Sidon. Apoll. 

ubi corniger Lyeus _- | 


operit ſuperna Gauri. Symmach. 
accedant capiti cornua, Bacchus eris. Ovid. 


There is not in all antiquity a more noble diſquiſition 
than that of the notions athx'd by the antients to horns; 
the origin and hiſtory thereof. We might be exceeding 
copious therein, but I ſhall only mention a few ſtrictures. 
Diodorus III. fays, that both Bacchus and his father 
Ammon were adorn'd with rams horns. The whole 
ariſes from the ſame notion of the Meſliah's ſuffering, 
of his being the great facrifice ; join d with the other 
notion deriv'd from his name Meſſiah, which means an- 
ointed. So that calling Bacchus horned, is but equiva- 
lent to the ſcripture expreſhon, * Behold the lamb of 
God, which taketh away the fins of the world.” 
The whole affair of ſacrificing muſt needs appear to all 
mankind but as vicarious ; that one dies for another's 
faults. The heathen altars were frequently adorn'd with 
rams horns and heads, taken from the jewiſh, and as 
well underſtood by the heathen as Jews. The blowing 
on rams horns at the proclamation of jubilee, whence 
the very name of jubilee, and multitudes of other mat- 
ters, were prefigurations of this great truth. 

For the ſecond ſenſe (anointed) it was cuſtomary for 
the Jews to put the ſacred anointing oil into a ram's 
horn, or a golden veſſel made in form thereof: hence 
it became ſymbolical of the Meſſiah or Anointed, in the 
| I moſt 
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moſt eminent ſenſe; or imported a king, prieſt, pro- 
phet, who was anointed by oil; which operation was 
commonly accompany'd with an extraordinary com- 
munication of God's holy ſpirit. 

This explains the following paſſages, which have 
been thought not a little difficult. 1 Sam. ii. 10. © He 
6 ſhall exalt the horn of his Anointed,” means Meſſiah. 
Per. 35. © He ſhall walk before mine Anointed for ever, 
meaning Jehovah the Meſſiah, the Shechinah, or viſible 
preſence of the deity upon the ark. In this ſame ſenſe. 
it is uſed P/al. cxxxii. 10. © For thy ſervant David's fake 
turn not away the preſence of thine Anointed. No 
wonder then from this high idea of unction the name 
of Ammon, or the horned deity, meaning the anointed 
deity, became fo famous, ſo myſterious. All authors 
mention it with awe, but none underſtand it. Curtius 
could not help being obſcure in deſcribing his ſtatue. 
What we can gather is, that it was like a ram. Ammon, 
Amitn, by Pbilobyblius tranſlated Amynus in Sanchoni- 
athon, had been one of the divine names, and imports 
conſubftantial, of the ſame ſubſtance as the father. Gen. 
xix. 37. yi Yung deu, filius conſubſtantialis. For that 
reaſon it was affix d to Cham, the firſt deify'd man, in 
imitation and conformity to the notions which the old 
world had of the true deity. | 

have a large braſs coin, in appearance and in reality 
antique. On one fide the profile of a face, bearded, 
which has much of the heroic aſpect, at the ſame time 
venerable. On the collar of his garment is wwwn, which 
is the Syriac mode of writing naſbiab un&us, anointed, 
From 
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From his temples proceeds a lock of hair turn d like a 
ram's horn. On the reverſe is this legend, in what is 
call d the Chaldee, ſquare character, non grunt tibi dit 
alieni coram me. The learned commonly ſuppoſe. this 
to be the effigies of Moſes; ſome take it for our bleſſed 
Savior; all reject it for ſpurious; with others of this 
kind. I my ſelf have well conſider d the affair, and 
think otherwiſe, for many reaſons too tedious to be here 
inſerted. I take it to be the head of king David, and 
not inferior to his own time; whether firuck by him- 
ſelf, by his ſon Solomom, or in his Sprias conqueſts, I 
ſhall not ſtand here to diſpute. The horn refers to the 
legend of the collar, to his anointing, which is equiya- 
lent to the calling him king, as is known from i innume- 
rable places of ſcripture. 
In imitation of this, the antient L. dian and 

nian prieſts wore a lock of hair twiſted 1 up in a horn-like 
form on one ſide. And among Egyptian: antiquities we 
frequently meet with it in ſculpture. ſuppoſe, when 
S:/oftris plunder d the temple of Solomon, he e farry d 
away theſe, and many other jewiſh cuſtoms, and en- 
graft ed them upon the antient Egyptian idolatry, 1 "Kings 
xiv. 25. Hence the coin with Jupiter Ammon's head on 
one fade, the Silphium plant from Cyrene on the other, 
reckon'd the molt antient coin. The Jews to this day 
wear a lock of hair on their temples, which they nou- 
riſh particularly. Probably this gives a better reaſon for 
it than any they themſelves pretend. See Iſaiah v. I, 


in the hebrew. 
I 2 The 
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The coin in the title page of this work is in the ex- 
cellent collection of my friend Dr. Kennedy, in braſs. 
He has another large one in filver, with the head of 
Bacchus crown'd with ivy, a vitte or infula over his 

| forehead; and beſides the curls of his hair that hang 

downwards upon his neck, one large lock twiſted back- 
ward into a horn-like form. On the reverſe are two 
1 l = 


Tel Dr. Has A arches 1 flver e. coin of the Tha/rans, 
with this very fame kead of Bacchus on the obverſe : 

on the reverſe the fig ure of Hercules, HPAKAEoTE 
_ 2QTHPo2 SASION. No doubt but this manner 
of dreſſing Bacchus is deriv'd from the moſt antient 
notions concerning him. The vita, the crown of 
greens, and the curling-lock, ſeem to denote his initi- 


ation into the prieſthood by anointing. 


- - - leniter 
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= - leniter atterens 
eaudam & recedentis, trilingui 
= = = Cre, pedes tetigiig; cura] 


Our poet ends with the glory of his divine hero, in 
not being detain d in the gloomy regions below, but 
aſcending therefrom, the infernal janitor fawning and 
dreading his power, agreeably to the ſacred hiſtory. I 
{hall conclude with obſerving that audacious affront re- 
torted by the devil towards the deity, in that fiction of. 
the three-headed Cerberus: But neither his malice, nor 
the dark clouds of fable and monſtrous fiction, tho ſo 
many centuries of heatheniſm, could totally obſcure the 
truth. How much then does it become us and behove 
us to adore our triumphant Meſſiah, and his love to- 
wards us, when the deri rn believe and trem- 
ble? And let us imitate his divine love in that univerſal 
philanthropy, which is the higheſt ornament of our na- 
ture, our glory here, and will entitle us to accompany 
him in his laſt triumph. 

By reflecting upon what has been faid; I conceive. 
the whole myſtery of Bacchus lies open; and we under- 
ſtand all that the poets and writers ſay of him as faſt as. 
we read it, For an exercitation of the reader's curioſity” 
that way, 1 thall recite a like hymn, as we may call it, 
of Ovid's Metam. IV. 17. 


Thurag, dan, Bacchumg, vocant, Bromiumg, Lyeumgy. 


Ignigenamg; ſatumq; iterum, ſolumg; bimatrem. 
Aaditur- 


L 
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Aaditur his Myſæus, indetonſuſg;, Thyoneus, 


cum Lenæo genialis, confitor uve : 

inf; Eleleuſg; parens & Tacchus & Evan. 
gue preterea per Grajas plurima gentes 

nomina Liber habes. Tibi enim inconſumpta juventas, 

Tu puer eternus, tu formoſiſſimus alto 

conſpiceris cœlo. Tibi cum fine cornibus adſtas 

virgineum caput eft : Oriens tibi victus ad uſq; 

decolor extremo que cingitur India Gange. 

Pientbea, Tu venerande, bipenniferumg, Lycurgum 

 facrilegos maftas. - - - &c. | 


There is nothing in all this but what we have ex- 
plain d in the foregoing diſcourſe, except the word 
Mycttileus, a title here given him; it is deriv'd from the 
jewiſh feſtival of lights, or Purim. This was that feaſt 
mention'd by the ſatiriſt to be celebrated by the Jews at 
Rome, as it is at this day here. 


= = = wnfag; feneftra 
Diſpofte pinguem nebulam vomuere lucerne. Perl. V. 


Herein I have obſery'd a moſt excellent chronologi- 
character, for ſettling the æra of the death of Herod 
the great, which is of good uſe in determining the time 
of our Savior's birch. I ſhall not think much in giving 
it to the reader, both as it is not impertinent to this diſ- 
_ courſe, being an approximation to the time of the ad- 
yent of the Meſſiah in the fleſh, which happen'd really 
but three years after Zorace's death; and as it ſhews the 
2 true 
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true uſes to be made of heathen literature, one of my 
principal purpoſes in this diſcourſe. | 

Many are the conteſts of the learned in ſettling pre- 
ciſely the time of the death of Herod the great; and 
deſervedly, becauſe of its excellent uſe in determining 
the zra of our Savior's birth. The diſpute, I think, 
may be very eaſily brought into the compaſs of one 
year, the Yarronian AVC. 750. the ſecond year of our 
Savior's real birth, the undoubted year of the eclipſe of 
the moon mention'd by Foſephus, which is one princt- 
pal character in fixing the matter. On that night 
Herod burnt the Rabbi's for a ſedition; and it happen d 
on the 1cth of March in the then Roman Julian kalen- 
dar, as it was under the correction of Auguſtus; on the 
12th of March in the true Julian kalendar. Mr. Hhi- 

on has given us the calculation of it in his aſtronomi- 
cal tables. The queſtion then will only be, at what 
time of this year Herod dy d? Kepler, Allix, Langius, , 
and other great names, aſſert it to have been in this ſame 
month of March. Uſher, Noris, Whifton, Abendana 
in his jewiſh kalendar, and others, fix it in the end of 
IVovember, where the jews celebrate a feſtival in memo- 
ry of his death the 7th of the month Chiſſeu, our Mo- 
vember 25. as in the then Roman Julian kalendar under 
the correction of Auguſtus; November 27. in the true 

ulian kalendar. 

Jaſepbus fays that he dy'd at nearly the 7oth year of 
his age. In another place he ſays Herod was 25 years 
old the year aſter Cz/ar the dictator conquer'd Pompey _ 
at Alexandria, vis. AVC. 707. So that he was born 

AVC. 
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AVC. 682. All the characters taken from the years of 
his reign, mention'd by Joſephus, have been examin'd 
throughly ; and he ſpecifies them, both as reckon'd 
from his being declar'd king of Fudes by the Roman 
ſenate, and as reckon'd from the death of Autigonus. 
There ſeems nothing wanting to give us entire fatisfa- 
ction in this point, but to know Herod's birth-day ; 
this would inform us at what time of the year, he might 
properly be ſaid to die at near his 7oth year. 

Tho the learned have not obſerv'd it, yet this cha- 
racter is luckily given us by Perſius the ſatiriſt V. above 
quoted; the whole runs thus: | Y 


Herodis venere dies, unctag; feneſtrã 
difſpofite pinguem nebulam vomuere lucernæ, 
portantes violas. Rubrumg; amplexa catinum 
cauda natat thynni, tumet alba fidelia vino. 
labra moves tacitus, recutitaq; ſabbata palles. 


where he informs us, as plainly as words can make it, 
that Herod's birth-day coincided with the feaſt of lights 
or Purim. | 

Herod was a moſt magnificent prince, in great favor 
with Auguſtus, and had been three times at Rome in 
perſon. His children were educated in the imperial 
court, his ambaſſadors and reſidents were conſtantly 
there: he knew full well the uſe of the Roman favor, 
and that he chiefly cultivated. There were a ſect of 
the Jews who call'd themſelves Herodians, from their 
attachment to him. They would needs have him Sor 

| Sh; 
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Shiloh or Meſſiah; for they ſaw evidently the comple- 
tion of Jacobs famous prophecy. As the Jews were 
exceeding numerous at this time in Rome, Herod's crea- 
tures muſt be ſo too, and they would make no ſmall ſtir 
in ſhewing their zeal to their prince, more particularly 
on his birth-day. And this is the reaſon that it fell 
within the cognizance and obſervation of our poet; 
otherwiſe the ordinary celebrity of the jewiſh feaſt of 
Purim would have been as little regarded at Rome as it 
is now with us, tho' the obſervation of it is conſtantly 
kept up. * 

Hence we may aſſuredly conclude, that this birth- 
day and this feſtival are one and the ſame thing. For 
had the Herodians celebrated his birth-day on any other 
time, with the like ceremony of lighted lamps, as at 
the Purim, which there is no reaſon to imagine, no 
ſhadow of in writers; the poet would abſurdly have 
made this the remarkable and diſtinguiſhing part of his 
deſcription. But both falling together, he who knew 
not, and car'd not for the intrinfick and original mean- 
ing of jewiſh ceremonies, takes notice only of the more 
modern, obvious, and noiſy occaſion of it, and which 
no doubt was attended with much tumult by thoſe zea- 
lots, who never could be moderate in any thing. 

The feaſt of Purim, or 14th of Adar, that year of 
Herod's death 750. fell on the 1 3th of March, a day 
or two after the eclipſe of the moon afore-mention'd ; 
then it was that Herod enter'd the 69th year of his age. 
Now had he dy'd in that month, or ſoon after, as is the 
opinion of Kepler and his followers, he could _—_ 

K : 
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faid with any propriety to die nearly at his 70th year, 
according to Foſephus. But if he dy'd at the = of 
November, as ſet by the jewiſh Kr 8 8 Uſher, and 
his followers, he — with ſtrictneſs by. ſaid to die 
nearly at his 7oth year; for the Purim feaſt was on the 
ſecond of March the year following, 

Al this reaſoning is much ſtrengthen'd bs a piece of 
the hiſtory of Philip the tetrarch of Iturea, Herod's 
ſon; which proves that Herod could not live to 751, as 
the I excellent Cardinal Moris would have it, Ceno- 
zaph. Piſan. Jaſepbus tells us, this Philip Herod rebuilt 
Bechſaida in form of a city, and call'd it Julias, in 
honor of Auguſius's daughter. We have no more time 
to allow for the building of this city than the year 751. 
and the beginning of 75 2. For in 75 2. Julia was ba- 
niſh'd, and then it would be no compliment to the em- 
peror to call a city after her name. Therefore as the 
eclipſe in March 750. fixes the year of Herod the great 's 
death, and the whole of 75; 1. muſt be allow'd into Phi- 
lips reign, we may conclude that Herod's birth-day 
muſt be; ſet as early as poſſible in the year 750. fo that 
dying in the year, he may be ſomewhat near his 7 oth 
year: and that he dy d the Vovember between, 2 
ing to the jewiſh kalendar. 

This Bebaids 3 is not that mention'd in the 8 
for the town of Peter, which was on the weſt fide the 
ſea of Galilee ; but Bethſaida on the eaſt {ide that ſea, 
which country only was under the juriſdiction of Philip. 
Bethſaids is analogous to our engliſh word Fifhertor. 
In 751, Philip coming to his goverament, began the 
rebuilding 
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rebuilding i it immediately, that fpring, the more early 
to ſhew his gratitude to the emperor. He could not 
well give it the appellation till the beginning « of 7 52. the 
year of Julias baniſhment. 

Again, we gather no mean a confirmation of our 
character from the poet's words, portantes violas, inti- 
mating, that the lamps, branches, or chandeliers (as we 
now modiſhly call them) were adorn d with the flowers 
then moſt in ſeaſon, violets, which is in the month of 
March. 

There is no objection that I know of to all this, but 
that the celebrity mention d in the poet may relate to the 
commencement of the reign of Her od the great, the 
birth-day of his kingdoms, than to his natural 
birth-day. But this is a mere ſuppoſition, founded on 
no good reaſon or proof, and is contradicted by the laſt 

ment taken from the ſeaſon of the year. For it is 
abundantly ſhewn in Woriss Cenotapbia, that Herod ob- 
tain'd the yd — of Judea in the latter end of the 
year, far diſtant from the Purim feaſt. 

Again, Caſaubon in his notes well argues, that the 
reaſon why the learned have ſometimes apply d this to 
the birth-day of Herod Agrippa, then reigning in Tudea, 
rather than to Herod the great, then dead, is not valid. 
For the ſect and name of the Herodians was not ceas'd. 
And he brings Epiphanius his authority to his aid. The 

aprici meminiſſe ſenes in the preceding verſe confirms the 

poet's mind, that bis thoughts are not too ſtridly to be 

bound down to the preſent time. He well reſts on the 

n of the antient ſcholiaſts interpretation of the 
K 2 
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place in decifion of the conteſt. «He ſhews, ſays the 
is ſcholiaſt, the manner how Heros birth-day was c& 
ct lebrated by the Herodiam. For ſome of their feſti- 
« val days were obſerv'd with mirth and feaſting, others 
« with ſorrow, fafting, and various inſtances of ſadneſs. 
« An example of both kinds is here put from the jew- 
« iſh rites. The Herodiant therefore on Herod's birth- 
c day practis'd all methods of gladneſs, as in ſolemni- 


tes inſtituted on Joyful occaſionsꝰ Which the poet 


rehearſes, &'c. The ſorrowful ones he means in 


v» 
»y 


labra moves tatitus, recutitaq; ſabbata palles. 


as inſtances of the fancy'd ſuperſtition which he is 
inveighing againſt. Labin in his notes is of our opi- 


nion, and verus glaator, But enough of this final di- 


Fenn. 4. 3 

Thus have we finiſh'd this celebrated Ode of Horace 
as conciſely as neceſſary, and put it into a new light, 
a religious view. It muſt be own'd beautiful in its 
original. I hope it loſes nothing in the new garb, but 
diſcloſes more graces than commonly remark d. But 
after all, as to the original Ode itfelf, it comes far ſhort 
of ſome of the facted hymns'to Jehovah. I will men- 
tion but one, that of king David, a thankſgiving for 
victory from his enemies. 2 Sam. xxii. hal. xvii. © I 
ee will love thee, O Lord, my ſtrength. Jehovah is 


* ſtrength, in whom I will truſt, my buckler, the horn 


ef my flrtion, and my high tower, Se. Hi de. 


{cription 
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ſcription of che advent of Jehovah is the greateſt that 
words ever compos d, what we can't read without a = 
ſacred tremor. I have talen the pains to give it here — 
more correct, and to tranſlate it into verſe... A better 3 
poet would eaſily do it incomparably better, and open * J 
| 


its beauties the more. But I thought. it not imperti- 


nent to compare this ſame manner of writi betw. 3 
the heathen and the 1 authors. Ty * | 
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72 COMMENT. 
1% 2 Samuel Xii. 


Perf 8. Then the earth ſhook and bh: the 
ob ndations of the * hills moved and ſhook, becauſe he 
was wroth. 

9. There went up a ſmoak in v his anger, and fire 


won © before bis fate devoured: coals were kind led by 


10. He bowed the heavens and came Pg and 
darkneſs was under his feet. 

I1. He rode upon a cherub, and did fly: he was 
ſeen upon the wings of the ſpirit. 

12, He made darkneſs his ſecret place: his pavilion 
round about him was a circle of black and thick clouds 
mew skies. 

3. Thro' the bri ghtneſs before ES: the thick clouds 
aſſed hailſtones * coals of fire. 

14. Jehovah thunder d in the heavens, and the moſt 
high utter d his voice: hailſtones and coals of fire. 

15. He ſent out his arrows and ſcattered them, he 
ſhot out lightnings and diſcomfited them. 

16, Then the channels of the ſea appeared, the foun- 
dations of the world were diſcovered, at the rebuking 
of Jehovah, at the blaſt of the breath of his anger. 
17. He ſent from above, he took me, he drew me 
out of the great waters. 

18. He delivered me from my ſtrong enemy, and 
from them that hated me, for they were too ſtrong 
for me, &c. 

; The 
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COMMENT, 3 


The Advent of Jamov an, 1 by 
Daviy, Pſalm xvii. 


Hen hook the ſolid carth's 00 or 
from its fix d center ſeeming to retire: 
the hills from their deep baſes trembling flee, 


glad to avoid the great Jznovan's ire. 


volumes of ſmoak rowling before his 4 
the anger of the deity proclaim. 
Devouring fire ſhoots with impetuous blaze, 


and kindled coals ſend forth their crackling fame | 


He bowed heaven's empyreal arch on high: 
ſwiftly deſcending from the realms above. 
Beneath he — on thick obſcurit y;, 
and ſable clouds his ſolid footſtool prove. 


He rode up-liſted on a cherub bright. 
On airy wings of ſeraphs he did. fly: 

whilſt darkneſs palpable (tremendous ſight) 
encircling form'd a pitchy canopy. ; 


But clouds and darkneſs palpable retire 
at his moſt glorious preſence, opening day: 
while mingled hail and flaming coals of fire, 
(heavenly artillery] before him play. 


Along with mingled hail and coals of fire 
loud peals of thunder too JzxHovan ſent 
| rowling to heaven's extremity : ſtill higher 
the voice divine the ſpacious welkin rent. 
| Thro 


74 COMMENT. 

Thro all the =therial feld in TTY, ER 
ſoon he diſcharg d. the arrows of his wrath 
victorious. And the ſubtle lightning em 


around, the ſure ambaſſador of death. r 


The ſea, (its ſecret channels high up- rear d) 


convulſive, at Jzzovan 's fury ſhook... 


The reeling globe's foundations then appear d, 
e 


From high he ſent his faving meſſenger, 
he took me from my enemies among, 

from wicked men: to ſerve him void of fear, 
and praiſe wy great deliverer with a ſong. | 


* The fouraſation/&f FRE in the hebrew and LXX. 
copies ought to be amended here from Pſalm xviii. hills, 
as in the verſion of St. + Jerom in the former chapter, the 
Syriac and Arabic, as in all the verſions of the latter. 

» Out of his neftrili, ought to be tranſlated in bis 
anger, from LXX. the Chaldee and Arabic verſions in 
the former place: from LXX. the Yulpate, the Chaldee, 
Hriac, Atbiopir and Arabic of the Plahns. 

© Out of bis zrawth, ought to be read from before his 


face, from the Chaldee, Syriac and Arabic in the for- 


mer: from the Chatdee, Syriac, Vulpate, LXX. LEthi- 
opic, and Arabic of the Plalms 


The beauties of this piece are inexpreſſ bly great, the 
conduct of it truly adrmirable, the imagery altogether 
ſublime, and worthy of the ſubject; the whole 3 

1 | edly 
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COMMENT. 
edly deriv'd from the ſpirit that dictated all the facred 
writings. And thus in few words might we in ſome 
fort deſcribe this inimitable picture 

The earth, from whence the aun! is fix d, is firſt 
declar d ſenſible of the great advent; it is ſaid to ſhake 
and tremble, and the foundations of the mountains to 
be moved: and we find ſomewhat like it in the heathen 
Poets, but more forced and low. 


terrificam capitis concuſſit ter; quaterg; 


cſariem, cum qua terram, mare, fidera movit. 


Ovid. Met. I. 


A fmoak and a fire are the harbingers, with this ex- 
traordinary circumftance, that coals were kindled at it, 
and that twice uſed, I doubt not but the author had 
in his eye the Shechinah, or divine preſence on the ark 
of the teſtimony, which was then in the royal palace in 
the city of David. By the coals, he means the coals 
on the brazen altar of ſacrifice before it. Sometimes a 
fire from Jehovah kindled the wood, and burnt the ſa- 
crifices thereon. This fame image we find in Ezekizl's 
famous viſion, as I have corrected the verſe in a 
cular diſcourſe upon it. Exel. i. 13. In the midſt of 
his et creatures Was an gene I burning 
coals of fire. This was before the * 
The ſame is meant Rev. iv. 5. 

Me may obſerve, he deſcribes the Shechinah deſcend- 
ing from e the ark, between the 
two © cherpBims ſtanding on the ends of the cover of the 

L ark, 
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COMMENT. 


ark, and ſupporting a kind of chair of ſtate, whereon 
the viſible glory reſted. The Shechinah itſelf was (ac- 
cording to what diſcoveries I have been able to make 
about it) a central glory, encompaſs'd by a circular 
cloud. And this is meant in the original, where we 
tranſlate it, He made darkneſs pavilions round about 
© him, a circle of dark and thick clouds of the skies. 
In the Hebrew thus: Poſuit obſcuritatem circuitus 
« ſuos ; opertoria colligantia aguarum, nubes etherum. 
« He made darkneſs to encompaſs him around, a cir- 
e cular continuity of obſcurity and clouds.” None of 


* 


the tranſlators ſeem to have underſtood it. 


Firſt, we may obſerve, he deſcribes the Shechinah 
coming down from heaven, ver. 10. © Darkneſs was 
under his feet.” For then the lower part only of the 
encompaſſing cloud was viſible. After his deſcending 
upon the cherub, the whole circle appear d, © with a 


' « brightneſs before him, ver. 1 3. meaning, the central 


glory, which Ezek. i. 4, 27. makes to be like the colour 
of Chaſmal, or Electrum, a metal made of gold and 
filver, ſuch as our old Britiſb coins, and that encom- 
paſs d by a circular fire. This fire is ſaid to kindle coals 
before it, meaning, on the altar in the court before the 
tabernacle, wherein was the ark. 

After the appearance is deſcrib d, the effect ſucceeds, 
the power of God, ver. 1 4. Jehovah thunders; but 
above that, he added his voice, preluſive of his terrors, 
toward his enemies; he ſends forth his arrows and ſcat- 
ters their troops, he ſends forth his lightnings and effe- 


ctually overthrows them. 3 - Ak 
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But che Pſalm in Samuel is not ſo bega) dive d 
as in the P/a/ms; the very firſt paragraph is wanting: 
6 J will love thee, O Jehovah, my ſtrength. - Yer. 12. 


in P/alms is fuller and more ſignificative than in Samuel, 


where hail- ſtones is wholly Coblited. The like in the 
next. That elemental contrariety is a high beauty, a 
fine diſplay of almighty power; and that repeated again 
in the next verſe heightens it. The whole is finiſh' d by 
the renverſement of the order of nature, the channels of 
the ocean, the foundations of the earth torn up (where 
the ſcene is laid) as the effect of the divine Kfpleafure 
* David's enemies. 
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A, , Whol the ArabianfJove, Jehovah, Di *p ro. 
a thought by the Romans, Tacitus * Plutarch, re ; 
Indian — by Arabia call'd India, Ethiopia, Chus. 10, 11, 40. 
. Bacchus, Jebovab the ſon of COd. 11, 45. 
Den in tbunder and lightning from mount Sinai. # ." _ 
Jebovab the' Meffiah, 11. that is ta come. | .* 26 
mele the mother of Bacchus from the name of Gd. 41, 1% 
Jebovab the leader and Cod of the j Jews. = 12, 
All tht beathen theology taken from him „ 
Bacchus fir/t en 6; ee of iepbel form fle 
I 
Baechius refding i in with; and mount nin from Jehovah. 4s * * fy 
The beathen: notion of gods appearing ito men from ſeripture "__ 
Bacchus 4 teacher from Jebevab Maſſab. I 
cchus author of religious rites from Jehovah. | ibid. 
Satyrs and nymphs, the companions of Bacchus from the j jews 18, 20. 
Bacchic enthu/raſm from the ſpirit of Febovah. \., A236 
The Bacchic Orgies from the jewiſh feſtivities. 20, 24. 
Evohe, the Bacchic cry from Febovab. 21. 
Liber a name of Bacchus from Jebovab, Meſſiah. 26, 
The thyrſus of Bacchus from the red of Jebovab. 28. 
Thyades, companions of Bacchus, from the jews. 29. 


Bacchus draws out "a of wa ter, milk, honey, wine, from Jelovab. 30. 
Ariadne, the virgin — — 32, 35. 
Panthers, . ow er5-up of Bacchus, from Joſeph's family name. 34. 
Bacchus deſtroy y with fire, from the ſtory of Sodom. 35. 
Lycurgus perſecuting Bacchus, from Pharaoh. 36. 
— 0x-goad © rd "IK; 11. — — ibid. 


4 
Bacchus paſsd over 13. } from Febovab. 


Bacchus paſ#d wer Io fo | 
Bacchus the god of = from Jehovah, Metab. 40. 


Snakes in the orgies if Bacchus, um frripture. ds 
Snakes round their waifts,” taken from Aaron's girdle. 44. 
The battles of the gods from” ſt nipturt. — — ibid. 
Bacchus fought in the ſhape of a lion from SS. — 48. 
The bacchic cry, eleleu je, from the hebrew, allelujah. 50. 
Bacchus a great warrior, from Febovab. — 49. 
Bacchus author of religicus feſtivals, from Jehovah, 30, 53. 
Maſt beathen cuſtoms taken from the jews. — 51, 53. 
Bacchus the mediator, from Febovab, Meſſiah, — 54. 
Barchga SkilPd wx civil government, from Jebovab. — 56. 
156 o ee: Into bell, from Meſſiah ſuffering. 57. 
Bacc ned from Maſſiab. — — 89. 
means 3 — — — 60. 
Hence an antient coin of king David horned. 61. 
Bacchus return'd from hell, from Maſiab. 65. 
Bacchus call'd Nyctileus, from the purim feaſt of the 7ews. 64. 
That feaſt is Herods birth-day, whence a character in chronology deducd. 8 5 
A compariſon between a ſacred and profane hymn. 72 
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